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Smluvní strany: 

 

Technologie hlavního města Prahy, a.s. 

se sídlem: Dělnická 213/12, 170 00, Praha 7 

IČO: 256 72 541, DIČ: CZ25672541  

společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze  

oddíl B, vložka 5402 

ID datové schránky: u5hgkji 

bank. spojení: Komerční banka, a.s., č. účtu: 115-5836140217/0100 

zastoupená: Tomášem Jílkem, předsedou představenstva;  

Tomášem Novotným, místopředsedou představenstva 

č. smlouvy: 127/22 

 (dále jen „Kupující“) 

 

a 

 

DINO TRADING spol. s r.o. 

se sídlem: Jeronýmova 750/3, 130 00 Praha 3 

IČO: 63677121, DIČ: CZ63677121  

společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,  

oddíl C, vložka 37204 

ID datové schránky č.: 4umpgyj 

bank. spojení: ČSOB, č. účtu: 135388188/0300 

zastoupená: Jaroslavem Vondruškou, jednatelem 

(dále jen „Prodávající“) 

 

uzavřely na základě výběru nejvýhodnější nabídky podané na veřejnou zakázku zadávanou 

v dynamickém nákupním systému s názvem „Dodávka LED svítidel veřejného osvětlení při projektu 

EVR v ulici Rabyňská a okolí“ (dále jen „Veřejná zakázka“) ve smyslu § 141 zákona č. 134/2016 Sb., o 

zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (též jen „ZZVZ“), a v souladu se zákonem č. 

89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (též jen „Občanský zákoník“), tuto 

kupní smlouvu 

(dále jen „Smlouva“ nebo „tato Smlouva“) 

KUPNI’ SMLOUVA NA DODAVKU LED SVI'TIDEL VEREJNEHO osTLENI’
PRI PROJEKTU EVR v ULICI RABYNSKA A OKOLI’

Smluvnl' strany:

Technologie hlavnl'ho mésta Prahy, a.s.

se sidlem: Délnické 213/12, 170 00, Praha 7

I60: 256 72 541, DIC: C225672541
spoleénost zapsané v obchodnl'm rejstFI'ku vedeném Méstsky’m soudem v Praze

oddl'l B, vloika 5402

ID datové schrénky: u5hgkji

bank. spojenl': KomerEni banka, 3.5., E. GEtu: 115-5836140217/0100

zastoupené: Tomé§em Jilkem, plv'edsedou plv'edstavenstva;

Tomé§em Novotm, ml'stopi‘edsedou pi‘edstavenstva

é. smlouvy: 127/22

(déle jen ,,Kupujicu'”)

DINO TRADING spol. s r.o.

se Sl'dlem: Jerom’lmova 750/3, 130 00 Praha 3

I60: 63677121, DIC: C263677121
spoleénost zapsané v obchodm’m rejstFI'ku vedeném Méstsk soudem v Praze,

oddl'l C, vloika 37204

ID datové schrénky é.: 4umpgyj

bank. spojenl': (2508, E. GEtu: 135388188/0300

zastoupené: Jaroslavem Vondru§kou, jednatelem

(déle jen ,,Proda’vajici”)

uzavFely na zékladé Wbéru neihodnéjél' nabl'dky podané na veFejnou zakézku zadévanou
v dynamickém nékupnl'm systému s nézvem ,,Dodévka LED svitidel veFejného osvétleni pFi projektu
EVR v ulici Rabyfiské a okoll’” (déle jen ,,VeFejné zaka’zka”) ve smyslu § 141 zékona é. 134/2016 5b., 0
zadévém’ veFejnVch zakézek, ve znénl' pozdéjél'ch pFedpisfi (téi jen ,,ZZVZ"), a v souladu se zékonem 6.

89/2012 5b., obéansky'l zékonl'k, ve znénl' pozdéjél'ch pFedpisO (téi jen ,,Obéansk\’/ za’konik”), tuto
kupnl' smlouvu

(déle jen ,,Smlouva” nebo ,,tato Smlouva”)



Smluvní strany, vědomy si svých závazků v této Smlouvě obsažených a s úmyslem být touto 

Smlouvou vázány, se dohodly na následujícím znění Smlouvy: 

1. PŘEDMĚT SMLOUVY 

1.1 Prodávající se na základě této Smlouvy zavazuje, že Kupujícímu dodá LED svítidla 

v termínu plnění dle čl. 2 odst. 2.2. této Smlouvy, přičemž počty a detailní technické 

parametry jednotlivých svítidel jsou blíže vymezeny v Příloze č. 1 této Smlouvy („Výkaz 

výměr“), v Příloze č. 2 této Smlouvy („Světelně-technické výpočty“), v Příloze č. 3 této 

Smlouvy („Technický standard pražského LED svítidla VO“), v Příloze č. 4 této 

Smlouvy („Tabulky parametrů svítidel“) a v Příloze č. 5 této Smlouvy („Katalogové 

listy, montážní návody atd.“) (dále také jen „Předmět koupě“), a umožní mu nabýt 

vlastnické právo k Předmětu koupě, a Kupující se zavazuje, že Předmět koupě 

převezme a zaplatí za něj Prodávajícímu kupní cenu dle čl. 3. této Smlouvy.  

1.2 Smluvní strany se dohodly, že vlastnické právo k Předmětu koupě přechází  

na Kupujícího okamžikem převzetí Předmětu koupě od Prodávajícího v místě plnění 

určeném v čl. 2 odst. 2.1 této Smlouvy. 

2. MÍSTO A ČAS PLNĚNÍ 

2.1 Prodávající je povinen dodat Předmět koupě na pracoviště Kupujícího, které se nachází 

na adrese: Sokolovská 264/121, 180 00 Praha 8, v případě, že se smluvní strany 

nedohodnou jinak.  

Prodávající je povinen dodržovat následující podmínky pro příjem Předmětu koupě na 

sklad Kupujícího na adrese Sokolovská 264/121, Praha 8: 

PŘÍJEM NA SKLAD OD PRODÁVAJÍCÍHO: 

  provozní doba: Pondělí – Čtvrtek 8:00 – 15:00 

    Pátek  8:00 – 13:00. 

- Ohlášení dodávky min. 24 hodin předem e-mailem a telefonicky na kontakty:  

 

- Materiál bude umístěn na paletách způsobilých pro vykládku vysokozdvižným 

vozíkem. 

2.2 Prodávající se zavazuje řádně předat Kupujícímu Předmět koupě, a to nejpozději do 8 

kalendářních týdnů (dále jen „termín dodání“) ode dne nabytí účinnosti této 

Smlouvy, a to v objemech, které jsou uvedeny v Příloze č. 1 („Výkaz výměr“) této 

Smlouvy. 

3. KUPNÍ CENA 

3.1 Kupující se zavazuje zaplatit Prodávajícímu za řádně dodaný Předmět koupě kupní 

cenu (dále též jen „Kupní cena za Předmět koupě“), jejíž celková výše je určena 

součtem jednotkových kupních cen jednotlivých dílčích položek Předmětu koupě 

uvedených v Příloze č. 1 této Smlouvy („Výkaz výměr“) a činí 496.192,62 Kč (slovy: 

čtyři sta devadesát šest tisíc sto devadesát dva korun českých šedesát dva haléřů) 

bez DPH,  DPH 21% ve výši 104.200,45 Kč (slovy: jedno sto čtyři tisíce dvě stě 

Smluvni strany, védomy si svf/ch za'vazkfi v této Smlouvé obsaieny’ch a s dmyslem t touto
Smlouvou véza’ny, se dohodly na na'sledujicim znéni Smlouvy:

1. PREDMET SMLOUVY

1.1

1.2

Prodévajl'ci se na zékladé této Smlouvy zavazuje, ie Kupujl'cimu dodé LED svitidla
v terml'nu plnénl' dle El. 2 odst. 2.2. této Smlouvy, pFiEemi poEty a detailnl' technické
pa rametryjed notlivh svltidel jsou bll'ie vymezeny v PFI’loze E. 1 této Smlouvy (,,VVkaz
vy’lmér”), v PFI’loze E. 2 této Smlouvy (,,Svételné-technické vy’poEty”), v PFI’loze E. 3 této
Smlouvy (,,Technickv standard praiského LED svitidla V0"), v Pfiloze E. 4 této
Smlouvy (,,Tabu|ky parametrfi svu’tidel”) a v PFiIoze E. 5 této Smlouvy (,,Katalogové
listy, montéini na’vody atd.”) (déle také jen ,,PFedmét koupé”), a umoim’ mu naby'lt
vlastnické prévo k PFedmétu koupé, a Kupujl'ci se zavazuje, 2e PFedmét koupé
pFevezme a zaplatl' za néj Prodévajiclmu kupnl' cenu dle El. 3. této Smlouvy.

Smluvnl' strany se dohodly, ie vlastnické prévo k PFedmétu koupé pFechézl
na Kupujl'ciho okamiikem pFevzetI' PFedmétu koupé od Prodévajiciho v ml'sté plnénl'
urEeném v El. 2 odst. 2.1 této Smlouvy.

2. WHO A EAs PLNENI’

2.1

2.2

Prodévajl'cije povinen dodat PFedmét koupé na pracoviété Kupujl'clho, které se nachézi
na adrese: Sokolovské 264/121, 180 00 Praha 8, vI'padé, 2e se smluvnl' strany
nedohodnoujinak.

Prodévajl'cije povinen dodriovat nésledujici podml'nky pro pFI’jem PFedmétu koupé na
sklad Kupujl'ciho na adrese Sokolovské 264/121, Praha 8:

PRI’JEM NA SKLAD OD PRODAVAJI'CI'HO:

provoznl' doba: Pondéll— Ctvrtek 8:00 — 15:00

Pétek 8:00 — 13:00.

- Ohlééenl' dodévky min. 24 hodin pFedem e-mailem a telefonicky na kontakty:

—
—

- Materiél bude uml'stén na paletéch zpfisobilY/Ch pro vyklédku vysokozdviim'lm
vozikem.

Prodévajl'ci se zavazuje Fédné pFedat Kupujl'cimu PFedmét koupé, a to nejpozdéji do 8
kalendéfnich tVdnfl (déle jen ,,termin dodéni”) ode dne nabytl' (JEinnosti této
Smlouvy, a to v objemech, které jsou uvedeny v PFI’loze E. 1 (,,VVkaz vy'mér”) této
Smlouvy.

3. KUPNI’ CENA

3.1 Kupujl'cl se zavazuje zaplatit Prodévajl'cimu za Fédné dodam'l PFedmét koupé kupnl'
cenu (déle téi jen ,,Kupni cena za Pi‘edmét koupé"), jejl'i celkové vVEe je urEena
souEtem jednotkovh kupm’ch cen jednotlivY/ch dI'lEI'ch poloiek PFedmétu koupé
uvedenVch v PFiIoze E. 1 této Smlouvy (,,Vf/kaz vf/mér”) a EinI' 496.192,62 KE (slovy:
EtyFi sta devadesét Eest tislc sto devadesa't dva korun Eesky'lch éedesa’t dva haléFfi)
bez DPH, DPH 21°/o ve vy'léi 104.200,45 KE (slovy: jedno sto EtyFi tislce dvé sté



korun českých čtyřicet pět haléřů) 600.393,07 Kč (slovy: šest set tisíc tři sta 

devadesát tři korun českých sedm haléřů) včetně DPH.  

3.2 Kupní cena za Předmět koupě podle čl. 3 odst. 3.1 této Smlouvy zahrnuje veškeré 

náklady Prodávajícího spojené s plněním jeho povinností z této Smlouvy,  

a to vč. dopravného, dokumentace, balného, manipulace (nakládka, vykládka) a 

dalších souvisejících nákladů. Kupní cena za Předmět koupě je stanovena jako nejvýše 

přípustná a není ji možno překročit vyjma případů, že by došlo ke změně sazby daně 

z přidané hodnoty (dále jen „DPH“). 

3.3 Kupní cena za Předmět koupě bude po dodání Předmětu koupě Prodávajícím dle čl. 2 

odst. 2. 2. této Smlouvy vyfakturována, a to daňovým dokladem (dále jen „faktura“), 

vystaveným Prodávajícím a doručeným Kupujícímu. Prodávající bude fakturovat 

Kupujícímu DPH v sazbě platné v den zdanitelného plnění dodání Předmětu koupě. 

Nedílnou součástí faktury musí být dodací list na Předmět koupě s uvedením seznamu 

konkrétních dodaných položek, podepsaný oprávněným zaměstnancem Kupujícího. 

3.4 Prodávající je povinen do tří (3) pracovních dnů ode dne dodání a převzetí dodávky 

Předmětu koupě zaslat elektronicky Kupujícímu fakturu za uskutečněnou dodávku 

Předmětu koupě, tj. konkrétních položek blíže specifikovaných v Příloze č. 1 této 

Smlouvy („Výkaz výměr“), a to na adresu: uctarna@thmp.cz. 

3.5 Lhůta splatnosti faktury vystavené dle odst. 3.3 tohoto článku této Smlouvy činí třicet 

(30) kalendářních dnů ode dne jejího doručení Kupujícímu. 

3.6 Veškeré faktury, vystavené v souvislosti s touto Smlouvou, musí obsahovat účetní a 

daňové náležitosti v souladu se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví,  

ve znění pozdějších předpisů, a zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, 

ve znění pozdějších předpisů, číslo smlouvy a přesný položkový rozpis. V případě, že 

faktura nebude obsahovat všechny náležitosti, je Kupující oprávněn jej vrátit 

Prodávajícímu k doplnění. Ve vrácené faktuře musí Kupující vyznačit důvod vrácení. V 

takovém případě se přeruší plynutí lhůty splatnosti a nová lhůta splatnosti začne 

plynout doručením opravené faktury Kupujícímu. 

3.7 Smluvní strany se dohodly a souhlasí, že úhradou faktury Kupujícím se rozumí odeslání 

částky uvedené na faktuře Prodávajícímu požadované ve prospěch bankovního účtu 

Prodávajícího uvedeného v hlavičce této Smlouvy. 

3.8 Kupující neposkytne Prodávajícímu zálohu.  

4. PRÁVA A POVINNOSTI PRODÁVAJÍCÍHO 

4.1 Prodávající je povinen dodat Předmět koupě Kupujícímu řádně a včas dle termínu 

uvedeného v č. 2 odst. 2.2 této Smlouvy. 

4.2 Prodávající je povinen dodat bezvadný a funkční Předmět koupě v prvotřídní jakosti 

způsobilý k účelu, k němuž je dodáván, v množství požadovaném Kupujícím a v kvalitě 

a provedení odpovídající požadavkům uvedeným v Příloze č. 1 této Smlouvy („Výkaz 

výměr“), v Příloze č. 2 této Smlouvy („Světelně-technické výpočty“ ), v Příloze č. 3 této 

Smlouvy („Technický standard pražského LED svítidla VO“), v Příloze č. 4 této 

Smlouvy („Tabulky parametrů svítidel“) a v Příloze č. 5 této Smlouvy („Katalogové 

listy, montážní návody atd.“). Prodávající je povinen dodat Předmět koupě, jehož 

jednotlivé dílčí části a komponenty jsou nové, nepoužívané, nerepasované a originální 

3.2

3.3

3.4

3.5

3.6

3.7

3.8

korun (":esky'lch EtyFicet pét haléFfi) 600.393,07 Ké (slovy: éest set tisic tFi sta
devadesét tFi korun (":esky'lch sedm haléFfi) véetné DPH.

Kupnl' cena za PFedmét koupé podle El. 3 odst. 3.1 této Smlouvy zahrnuje veékeré
néklady Prodévajiciho spojené s plném’m jeho povinnostl' z této Smlouvy,
a to vé. dopravného, dokumentace, balného, manipulace (naklédka, vyklédka) a
dalél'ch souvisejl'cich nékladl‘]. Kupnl' cena za PFedmét koupé je stanovena jako nejvy'lée
pfipustné a nenl'ji moino pFekroéit vyjma pFI’padfl, ie by do§|o ke zméné sazby dané
z pFidané hodnoty (déle jen ,,DPH”).

Kupnl' cena za PFedmét koupé bude po dodém’ PFedmétu koupé Prodévajicim clle El. 2
odst. 2. 2. této Smlouvy vyfakturovéna, a to dafiov dokladem (déle jen ,,faktura”),
vystavea Prodévajicim a doruéem'lm Kupujl'cimu. Prodévajl'ci bude fakturovat
Kupujl'cimu DPH v sazbé platné v den zdanitelného plnénl' dodém’ PFedmétu koupé.
Nedl'lnou souééstifaktury musi t dodaci list na PFedmét koupé s uvedenl'm seznamu
konkrétnl'ch dodam'lch poloiek, podepsanv oprévném'lm zaméstnancem Kupujiciho.

Prodévajl'cije povinen do tFI’ (3) pracovnl'ch dnfi ode dne dodénl' a pFevzetI' dodévky
PFedmétu koupé zaslat elektronicky Kupujl'cimu fakturu za uskuteénénou dodévku
PFedmétu koupé, tj. konkrétm’ch poloiek bll'ie specifikovanVch v Pfiloze E. 1 této
Smlouvy (,,Vf/kaz vy'mér”), a to na adresu: uctarna@thmp.cz.

Lhflta splatnosti faktury vystavené dle odst. 3.3 tohoto élénku této Smlouvy éim’ tFicet
(30) kalendéFm’ch dnfi ode dne jejl'ho doruéem’ Kupujl'cimu.

Veékeré faktury, vystavené v souvislosti s touto Smlouvou, musi obsahovat UEetnI' a
dafiové néleiitosti v souladu se zékonem é. 563/1991 5b., 0 UEetnictVI',
ve znénl' pozdéjéich pFedpisfi, a zékonem é. 235/2004 5b., 0 dani z pFidané hodnoty,
ve znénl' pozdéjéich pFedpisO, Eislo smlouvy a pFea poloikovy rozpis. V pFI’padé, 2e
faktura nebude obsahovat v§echny néleiitosti, je Kupujl'ci oprévnén jej vrétit
Prodévajicimu k doplném’. Ve vrécené faktuFe musi Kupujl'ci vyznaéit dflvod vrécenl'. V
takovém pFI’padé se pFeru§i plynutl' Ihf’Jty splatnosti a nové Ihfita splatnosti zaéne
plynout doruéenl'm opravené faktury Kupujl'cimu.

Smluvnl' strany se dohodly a souhlasi, 2e Uhradou faktury Kupujl'cim se rozuml' odeslém’
Eéstky uvedené na faktuFe Prodévajicimu poiadované ve prospéch bankovnl'ho OEtu
Prodévajiciho uvedeného v hlaviéce této Smlouvy.

Kupujl'ci neposkytne Prodévajl'cimu zélohu.

PRAVA A POVINNOSTI PRODAVAJI’CI’HO

4.1

4.2

Prodévajl'ci je povinen dodat PFedmét koupé KupujI'CI'mu Fédné a véas clle terminu
uvedeného v E. 2 odst. 2.2 této Smlouvy.

Prodévajl'ci je povinen dodat bezvadm'l a funkénl' PFedmét koupé v prvotFI'a' jakosti
zpflsobily k UEeIU, k némuije dodévén, v mnoistvi poiadovaném Kupujl'cim a v kvalité
a provedenl' odpovidajl'ci poiadavkfim uvedea v Pfiloze E. 1 této Smlouvy (,,VVkaz
vy’lmér”), v Pfiloze E. 2 této Smlouvy (,,Svételné-technické voEty” ), v Pfiloze E. 3 této
Smlouvy (,,Technickv standard praiského LED svitidla V0"), v Pfiloze E. 4 této
Smlouvy (,,Tabulky parametrfi svu’tidel”) a v PFiIoze E. 5 této Smlouvy (,,Katalogové
listy, montéini névody atd.”). Prodévajl'ci je povinen dodat PFedmét koupé, jehoi
jednotlivé dl'lél' éésti a komponentyjsou nové, nepouil'vané, nerepasované a originélm’

mailto:uctarna@thmp.cz


od daného výrobce zařízení, určené pro distribuci v rámci České republiky a 

certifikované pro použití na území České republiky. 

4.3 Prodávající je povinen dodat Předmět koupě, resp. jeho jednotlivé dílčí části, u kterých 

je to relevantní, které musí splňovat požadavky zákona č. 22/1997 Sb., o technických 

požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších 

předpisů, které bude doloženo certifikátem (prohlášení o shodě) na jednotlivé 

výrobky při uzavření této Smlouvy. 

4.4 Prodávající je povinen předat Kupujícímu Předmět koupě v souladu s doklady a 

certifikáty, které se k Předmětu koupě vztahují a které jsou potřebné k převzetí a 

užívání Předmětu koupě, předložené společně s nabídkou, dále v souladu se všemi 

přílohami této Smlouvy a dokumenty předloženými při podpisu Smlouvy uvedené v č. 

4 odst. 4.3 této Smlouvy.  

4.5 Prodávající se zavazuje po celou dobu trvání Smlouvy zajistit dodržování veškerých 

právních předpisů, zejména pak pracovněprávních (odměňování, pracovní doba, doba 

odpočinku mezi směnami, placené přesčasy), dále předpisů týkajících se oblasti 

zaměstnanosti, bezpečnosti a ochrany zdraví při práci platných v zemi svého sídla, a to 

vůči všem osobám, které se na plnění Smlouvy podílejí (bez ohledu na to, zda budou 

činnosti prováděny Prodávajícím, či jeho poddodavateli). 

4.6 Prodávající při realizaci předmětu plnění této Smlouvy je povinen dodržet platné 

technické normy a ekologické požadavky, minimalizovat dopad na životní prostředí a 

respektovat udržitelnost, např. tím, že použité obaly budou šetrné k životnímu 

prostředí, že přijme veškerá opatření, která po něm lze rozumně požadovat, aby 

chránil životní prostředí a omezil škody způsobené znečištěním, hlukem a jinými jeho 

činnostmi a musí zajistit, aby emise, půdní znečistění a odpadní vody z jeho činnosti 

nepřesáhly hodnoty stanovené příslušnými právními předpisy. 

5. PRÁVA A POVINNOSTI KUPUJÍCÍHO 

5.1 Kupující je povinen zaplatit Prodávajícímu Kupní cenu za Předmět koupě na základě 

faktury vystavené Prodávajícím a v termínu splatnosti určeném touto Smlouvou. 

5.2 Kupující je povinen prohlédnout Předmět koupě podle možností co nejdříve  

po přechodu nebezpečí škody na Předmětu koupě, či zařídit prohlédnutí Předmětu 

koupě v době přechodu nebezpečí škody na Předmětu koupě. 

5.3 Kupující není povinen dodaný Předmět koupě převzít, pouze pokud neodpovídá 

množstvím, kvalitativně, druhově či jinak této Smlouvě. 

6. PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ PŘEDMĚTU KOUPĚ 

6.1 Předmět koupě je předán a převzat okamžikem podpisu písemného protokolu o 

předání a převzetí Předmětu koupě oprávněnými zaměstnanci obou smluvních stran 

uvedenými v čl. 11 této Smlouvy, a to v místě plnění uvedeném v čl. 2 odst. 2.1 této 

Smlouvy. Kupující má právo při předání a převzetí Předmětu koupě požadovat 

doložení všech minimálních technických požadavků Kupujícího, uvedených v Příloze č. 

1 této Smlouvy („Výkaz výměr“), v Příloze č. 2 této Smlouvy („Světelně-technické 

výpočty“), v Příloze č. 3 této Smlouvy („Technický standard pražského LED svítidla 

VO“), Příloze č. 4 této Smlouvy („Tabulky parametrů svítidel“) a v Příloze č. 5 této 

Smlouvy („Katalogové listy, montážní návody atd.“).  

4.3

4.4

4.5

4.6

Cd daného eobce zaFI'zenI', urEené pro distribuci vrémci Ceské republiky a
certifikované pro pouiitl' na L'Jzeml' Ceské republiky.

Prodévajl'cije povinen dodat PFedmét koupé, resp. jehojednotlivé dI’lEI’Eésti, u ktery'lch
je to relevantnl', které musi splfiovat poiadavky zékona E. 22/1997 5b., 0 technicky'lch
poiadavcich na eok a o zméné a doplnénl' nékteeh zékonfl, ve znénl' pozdéjél'ch
pfedpisfi, které bude doloieno certifikétem (prohlééem’ o shodé) na jednotlivé
vy'lrobky pFi uzavFenI' této Smlouvy.

Prodévajl'ci je povinen pFedat KupujI'CI'mu PFedmét koupé v souladu s doklady a
certifikéty, které se k PFedmétu koupé vztahujl' a které jsou potFebné k pFevzetI' a
uil'vénl' PFedmétu koupé, pFedloiené spoleEné s nabl'dkou, déle vsouladu se véemi
pFI'Iohami této Smlouvy a dokumenty pFedloiem'Imi pFi podpisu Smlouvy uvedené v E.
4 odst. 4.3 této Smlouvy.

Prodévajl'ci se zavazuje po celou dobu trvém’ Smlouvy zajistit dodriovém’ veEkeeh
prévnl'ch pfedpisfi, zejména pak pracovnéprévm’ch (odméfiovém’, pracovnl' doba, doba
odpoEinku mezi sménami, placené pFesEasy), déle pFedpisi’J tajI'CI'ch se oblasti
zaméstnanosti, bezpeEnosti a ochrany zdraVI' pFi préci platch v zemi svého sidla, a to
vfiEi véem osobém, které se na plnénl' Smlouvy podilejl' (bez ohledu na to, zda budou
Einnosti provédény Prodévajl'cim, Ei jeho poddodavateli).

Prodévajl'ci pFi realizaci pFedmétu plném’ této Smlouvy je povinen dodriet platné
technické normy a ekologické poiadavky, minimalizovat dopad na iivotm’ prostFedI' a
respektovat udriitelnost, napF. tl'm, ie pouiité obaly budou Eetrné k Zivotnimu
prostFedI', ie pFijme veEkeré opatFenI', které po ném Ize rozumné poiadovat, aby
chrénil iivotm’ prostFedI' a omezil Ekody zpfisobené zneEiEtém’m, hlukem a jiai jeho
Einnostmi a musi zajistit, aby emise, pfldnl' zneEisténI' a odpadnl' vody z jeho Einnosti
nepFeséhly hodnoty stanovené pFI'sluEai prévnl'mi pFedpisy.

PRAVA A POVINNOSTI KUPUJI’CI’HO

5.1

5.2

5.3

Kupujl'ci je povinen zaplatit Prodévajl'cimu Kupnl' cenu za PFedmét koupé na zékladé
faktury vystavené Prodévajl'cfm a v terml'nu splatnosti urEeném touto Smlouvou.

Kupujl'ci je povinen prohlédnout PFedmét koupé podle moinostl' co nedI've
p0 pFechodu nebezpeEI' Ekody na PFedmétu koupé, Ei zaFI'dit prohlédnutl' PFedmétu
koupé v dobé pFechodu nebezpeEI' Ekody na PFedmétu koupé.

Kupujl'ci nenl' povinen dodam'l PFedmét koupé pFeVZI’t, pouze pokud neodpovidé
mnoistvim, kvalitativné, druhové Ei jinak této Smlouvé.

PREDANI’ A PREVZETI’ PREDMETU KOUPE

6.1 PFedmét koupé je pFedén a pFevzat okamiikem podpisu pisemného protokolu o
pfedém’ a pFevzetI' PFedmétu koupé oprévnéai zaméstnanci obou smluvnl'ch stran
uvedem'lmi v EI. 11 této Smlouvy, a to v ml'sté plném’ uvedeném v El. 2 odst. 2.1 této
Smlouvy. Kupujl'ci mé prévo pFi pFedénI' a pFevzetI' PFedmétu koupé poiadovat
doloiem’véech minimélm’ch technicch poiadavkfl KupujI'CI'ho, uvedenVch v Pfiloze E.
1 této Smlouvy (,,Vf/kaz vér”), v Pfiloze E. 2 této Smlouvy (,,Svételné-technické
vy’lpoEty”), v Pfiloze E. 3 této Smlouvy (,,Technicky' standard praiského LED svu’tidla
V0”), PFl'Ioze E. 4 této Smlouvy (,,Tabulky parametrfl svu’tidel”) a v PFl'Ioze E. 5 této
Smlouvy (,,Katalogové listy, montéini na’vody atd.").



6.2 Protokol o předání a převzetí Předmětu koupě bude obsahovat zejména: 

a) označení smluvních stran; 

b) datum předání a převzetí Předmětu koupě; 

c)  termín dodání dle této Smlouvy; 

d)  termín skutečného dodání; 

e) jméno a příjmení oprávněných zaměstnanců Prodávajícího a Kupujícího; 

f) popis předávaného Předmětu koupě; 

g) soupis dokladů předložených při předání a převzetí Předmětu koupě Kupujícímu; 

h) prohlášení o předání a převzetí Předmětu koupě; 

i) vlastnoruční podpisy oprávněných zaměstnanců Prodávajícího a Kupujícího. 

6.3 V případě zjištění zjevných vad Předmětu koupě může Kupující odmítnout jeho 

převzetí, což řádně i s důvody potvrdí na protokolu o předání a převzetí Předmětu 

koupě, který bude obsahovat odkaz na tuto Smlouvu, popis Předmětu koupě, počet 

kusů, sériová čísla Předmětu koupě (pokud existují) a datum předání. Protokol o 

předání a převzetí Předmětu koupě bude dále obsahovat jméno a podpis předávající 

osoby za Prodávajícího a jméno a podpis oprávněného zaměstnance Kupujícího. 

Prodávající odpovídá za to, že informace uvedené v protokolu o předání a převzetí 

Předmětu koupě odpovídají skutečnosti. Nebude-li protokol o předání a převzetí 

Předmětu koupě obsahovat údaje uvedené v tomto odstavci, je Kupující oprávněn 

převzetí Předmětu koupě odmítnout, a to až do předání protokolu o předání a převzetí 

Předmětu koupě s výše uvedenými údaji. 

6.4 V případě, že je Předmět koupě dodán řádně a včas dle údajů stanovených v této 

Smlouvě, je oprávněný zaměstnanec Kupujícího povinen potvrdit převzetí Předmětu 

koupě na protokolu o předání a převzetí Předmětu koupě, a to tím způsobem, že na 

něj připojí otisk razítka Kupujícího a svůj podpis.  

7. PŘECHOD NEBEZPEČÍ ŠKODY 

7.1 Nebezpečí škody na Předmětu koupě přechází z Prodávajícího na Kupujícího 

okamžikem převzetí Předmětu koupě oprávněným zaměstnancem Kupujícího v místě 

plnění dle této Smlouvy. 

8. PRÁVA Z VADNÉHO PLNĚNÍ A ZÁRUKA ZA JAKOST 

8.1 Prodávající Kupujícímu na Předmět koupě poskytuje záruku za jakost ve smyslu § 2113 

a násl. Občanského zákoníku, a to v délce osmdesát čtyři (84) měsíců (dále též jen 

„záruční doba“).  

8.2 Záruční doba začíná běžet dnem předání a převzetí Předmětu koupě Kupujícím. 

Záruční doba se staví po dobu, po kterou nemůže Kupující Předmět koupě řádně užívat 

pro vady, za které nese odpovědnost Prodávající. 

8.3 Kupující má právo z vadného plnění z vad, které má Předmět koupě při převzetí 

Předmětu koupě Kupujícím, byť se vada projeví až později. Projeví-li se vada v průběhu 

šesti (6) měsíců od převzetí Předmětu koupě Kupujícím, má se za to, že dodaný 

Předmět koupě byl vadný již při jeho převzetí Kupujícím. Kupující má právo z vadného 

6.2

6.3

6.4

Protokol o pFedénI' a pFevzetI' PFedmétu koupé bude obsahovat zejména:

a) oznaéenl' smluvnl'ch stran;

b) datum pFedénI' a pFevzetI' PFedmétu koupé;

c) terml'n dodém’ dle této Smlouvy;

d) terml'n skuteéného dodénl';

e) jméno a pfijmenl’ oprévném'lch zaméstnancfi Prodévajl'ciho a Kupujl'ciho;

f) popis pFedévaného PFedmétu koupé;

g) soupis dokladt‘] pFedloiem'Ich pFi pFedénI' a pFevzetI' PFedmétu koupé Kupujl'cimu;

h) prohlééeni o pFedém’ a pFevzetI' PFedmétu koupé;

i) vlastnoruénl' podpisy oprévnénVch zaméstnancfi Prodévajl'ciho a Kupujl'ciho.

VpFI’padé zjiéténl' zjevnVch vad PFedmétu koupé mflie KupujI'CI' odml'tnout jeho
pFevzetI', coi Fédné i s dflvody potvrdl' na protokolu o pFedénI' a pFevzetI' PFedmétu
koupé, kterV bude obsahovat odkaz na tuto Smlouvu, popis PFedmétu koupé, poéet
kusi], sériové él'sla PFedmétu koupé (pokud existujl') a datum pfedém’. Protokol o
pFedénI' a pFevzetI' PFedmétu koupé bude déle obsahovat jméno a podpis pFedévajici
osoby za Prodévajiciho a jméno a podpis oprévnéného zaméstnance KupujI'CI'ho.
Prodévajl'ci odpovidé za to, ie informace uvedené v protokolu o pFedénI' a pFevzetI'
PFedmétu koupé odpovidajl' skuteénosti. Nebude-Ii protokol o pFedénI' a pFevzetI'
PFedmétu koupé obsahovat Udaje uvedené vtomto odstavci, je Kupujl'ci oprévnén
pFevzetI' PFedmétu koupé odml'tnout, a to ai do pFedénI' protokolu o pFedénI' a pFevzetI'
PFedmétu koupé s Wée uvedenY/mi Udaji.

V pFI’padé, 2e je PFedmét koupé dodén Fédné a véas dle Udajfl stanovem'lch v této
Smlouvé, je oprévnénv zaméstnanec Kupujl'ciho povinen potvrdit pFevzetI' PFedmétu
koupé na protokolu o pFedénI' a pFevzetI' PFedmétu koupé, a to tl'm zpfisobem, 2e na
néj pFipojI' otisk raZI'tka Kupujl'ciho a svfij podpis.

PIVRECHOD NEBEZPECI’ §KODY

7.1 Nebezpeél' ékody na PFedmétu koupé pFechézi z Prodévajl'ciho na Kupujl'ciho
okamiikem pFevzetI' PFedmétu koupé oprévném'lm zaméstnancem Kupujl'ciho v misté
plnénl' dle této Smlouvy.

PRAVA z VADNEHO PLNENI’ A ZARUKA ZA JAKOST

8.1

8.2

8.3

Prodévajl'ci Kupujl'cimu na PFedmét koupé poskytuje zéruku za jakost ve smyslu § 2113
a nésl. Obéanského zékonl'ku, a to v délce osmdesét EtyFi (84) mésicfl (déle téi jen
,,za'ruénl' doba”).

Zéruém’ doba zaél'né béiet dnem pFedénI' a pFevzetI' PFedmétu koupé Kupujl'cim.
Zéruém’ doba se staVI' p0 dobu, po kterou nemflie Kupujl'ci PFedmét koupé Fédné uil'vat
pro vady, za které nese odpovédnost Prodévajl'ci.

Kupujl'ci mé prévo z vadného plnénl' z vad, které mé PFedmét koupé pFi pFevzetI'
PFedmétu koupé Kupujl'cim, byt' se vada projeviai pozdéji. Projevi-Ii se vada v prfibéhu
§esti (6) mésicfi od pFevzetI' PFedmétu koupé Kupujl'cim, mé se 2a to, ie dodanV
PFedmét koupé byl vadm'l jii pFi jeho pFevzetI' Kupujl'cim. KupujI'CI' mé prévo z vadného



plnění také z vad vzniklých po převzetí Předmětu koupě Kupujícím, pokud je 

Prodávající způsobil porušením své povinnosti. 

8.4 Vady Předmětu koupě dle odst. 8.3 tohoto článku této Smlouvy a vady, které se projeví 

v průběhu záruční doby, budou Prodávajícím odstraněny bezplatně. 

8.5 Veškeré vady Předmětu koupě je Kupující povinen uplatnit oznámením u 

Prodávajícího bez zbytečného odkladu poté, kdy vadu zjistí. 

8.6 Kupující má právo na odstranění vady dodáním nové věci nebo opravou; je-li vadné 

plnění podstatným porušením této Smlouvy, také právo od této Smlouvy odstoupit. 

Právo volby plnění má Kupující. 

8.7 Odstranění vad bude provedeno vždy nejpozději do čtrnácti (14) kalendářních dnů  

ode dne jejich oznámení Prodávajícímu Kupujícím; nedodrží-li Prodávající opakovaně 

(alespoň 2x) termín pro odstranění vad, jedná se o podstatné porušení této Smlouvy, 

a Kupující má také právo od této Smlouvy odstoupit. 

8.8 Prodávající zajistí převzetí vadného Předmětu koupě na místě určeném Kupujícím. 

Místo určení bude vždy na území hlavního města Prahy. 

8.9 Nemůže-li Kupující Předmět koupě, resp. jeho část užívat pro vadu, kterou v souladu s 

touto Smlouvou u Prodávajícího reklamoval, je Prodávající povinen zapůjčit mu  

po dobu odstraňování vad náhradní plnění alespoň stejných vlastností, nebude-li 

smluvními stranami dohodnuto jinak.  

8.10 V případě výměny vadného Předmětu koupě nebo jeho vadné části začíná  

na vyměněný Předmět koupě, resp. v případě výměny jeho části pouze na tuto 

vyměněnou část, běžet nová záruční doba v délce dle čl. 8 odst. 8.1 této Smlouvy. 

8.11 Prodávající je povinen uhradit Kupujícímu škodu, která mu vznikla vadným plněním,  

a to v plné výši. Prodávající rovněž Kupujícímu uhradí veškeré náklady vzniklé 

v souvislosti a při uplatňování práv z vadného plnění. 

9. SANKCE 

9.1 V případě, že Prodávající nedodrží termín dodání Předmětu koupě dle čl. 2 odst. 2.2 

této Smlouvy, je Prodávající povinen zaplatit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 1 % z 

Kupní ceny té části Předmětu koupě, s jejímž dodáním je Prodávající v prodlení, a to 

za každý i započatý den prodlení.  

9.2 Pro případ prodlení s platbou je Prodávající oprávněn vůči Kupujícímu požadovat úrok 

z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení. 

9.3 Pro případ porušení povinností Prodávajícího dle čl. 4 odst. 4.2, 4.3, 4.4 této Smlouvy 

je Prodávající povinen zaplatit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 1.500, - Kč (slovy: 

jeden tisíc pět set korun českých) za každé jednotlivé porušení a za každý den 

trvajícího prodlení se splněním povinností Prodávajícího dle čl. 4 odst. 4.2, 4.3, 4.4 

této Smlouvy.  

9.4 Pro případ nedodržení termínu odstranění vad dle čl. 8 odst. 8.7 této Smlouvy, je 

Prodávající povinen uhradit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 1.500, - Kč (slovy: jeden 

tisíc pět set korun českých) za každé jednotlivé porušení a za každý den trvajícího 

prodlení. 

9.5 Zaplacení smluvní pokuty nezbavuje Prodávajícího povinnosti splnit povinnosti 

stanovené touto Smlouvou. 

84

85

86

87

88

89

810

811

plnénl' také z vad vznilch po prevzetl' Predmétu koupé Kupujl'cim, pokud je
Prodévajl'ci zpflsobil poruéenl'm své povinnosti.

Vady Predmétu koupé dle odst. 8.3 tohoto Elénku této Smlouvy a vady, které se projeVI'
v prflbéhu zéruénl' doby, budou Prodévajl'cim odstranény bezplatné.

Veékeré vady Predmétu koupé je Kupujl'ci povinen uplatnit oznémenl'm u
Prodévajiciho bez zbyteéného odkladu poté, kdy vadu zjistl'.

Kupujl'ci mé prévo na odstranénl' vady dodénl'm nové véci nebo opravou; je-li vadné
plnénl' podstatm poru§enim této Smlouvy, také prévo od této Smlouvy odstoupit.
Prévo volby plnénl' mé Kupujl'ci.

Odstranénl' vad bude provedeno vidy nejpozdéji do étrnécti (14) kalendérnich dnL‘]
ode dne jejich oznémenl' Prodévajl'cimu KupujI'CI'm; nedodrii-Ii Prodévajl'ci opakované
(alespon 2x) termI'n pro odstranénl' vad, jedné se 0 podstatné poruéenl' této Smlouvy,
a Kupujl'ci mé také prévo od této Smlouvy odstoupit.

Prodévajl'ci zajistl' prevzetl' vadného Predmétu koupé na mI'sté uréeném Kupujl'cim.
Ml'sto uréenl' bude vidy na L'Jzeml' hlavnl'ho mésta Prahy.

NemflZe-Ii Kupujl'ci Predmét koupé, resp. jeho Eést uil'vat pro vadu, kterou v souladu s
touto Smlouvou u Prodévajl'CI'ho reklamoval, je Prodévajl'ci povinen zapfijéit mu
p0 dobu odstranovénl' vad néhradnl' plnénl' alespon stejnVch vlastnostl', nebude-li
smluvnl'mi stranami dohodnuto jinak.

V pFI’padé Wmény vadného Predmétu koupé nebo jeho vadné éésti zaél'né
na vyménénv Predmét koupé, resp. vprl'padé Wmény jeho éésti pouze na tuto
vyménénou éést, béiet nova’ zéruénl' doba v délce dle El. 8 odst. 8.1 této Smlouvy.

Prodévajl'cije povinen uhradit Kupujl'cimu ékodu, které mu vznikla vanm plnénl'm,
a to v plné vVéi. Prodévajl'ci rovnéi KupujI'CI'mu uhradl' veékeré néklady vzniklé
v souvislosti a pri uplatnovénl' prév z vadného plnénl'.
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V pripadé, 2e Prodévajl'ci nedodril' terml'n dodénl' Predmétu koupé dle El. 2 odst. 2.2
této Smlouvy, je Prodévajl'ci povinen zaplatit Kupujl'cimu smluvnl' pokutu ve vy'léi 1 % z
Kupnl' ceny té éésti Predmétu koupé, sjejl'mi dodénl'm je Prodévajl'ci v prodlenl', a to
za kaidv i zapoéatv den prodlenl'.

Pro pFI’pad prodlenl' s platbou je Prodévajici oprévnén vfléi KupujI'CI'mu poiadovat L'Jrok
z prodlenl' ve Wéi 0,05 % z dluiné ééstky za kaidv den prodlenl'.

Pro pripad poruéenl' povinnosti Prodévajl'CI'ho dle El. 4 odst. 4.2, 4.3, 4.4 této Smlouvy
je Prodévajl'ci povinen zaplatit Kupujl'cimu smluvnl' pokutu ve Wéi 1.500, - Ké (slovy:
jeden tiSI'c pét set korun Eesky'lch) za kaidé jednotlivé poruéenl' a za kaidv den
trvajI'CI'ho prodlenl' se splnénl'm povinnosti Prodévajiciho dle 6|. 4 odst. 4.2, 4.3, 4.4
této Smlouvy.

Pro pFI’pad nedodrieni terminu odstranénl' vad dle El. 8 odst. 8.7 této Smlouvy, je
Prodévajl'ci povinen uhradit Kupujl'cimu smluvnl' pokutu ve VV§i1.500, - K6 (slovy: jeden
tisic pet set korun éesky'lch) za kaidé jednotlivé poruéenl' a za kaidy'l den trvajl'ciho
prodlenl'.

Zaplacenl' smluvnl' pokuty nezbavuje Prodévajiciho povinnosti splnit povinnosti
stanovené touto Smlouvou.



9.6 Smluvní pokuta je splatná na základě faktury vystavené oprávněnou smluvní stranou 

do čtrnácti (14) dnů ode dne jejího doručení druhé smluvní straně. 

9.7 Zaplacením smluvní pokuty není nijak dotčeno právo Kupujícího na náhradu škody 

v celém rozsahu. Výše smluvních pokut se do výše náhrady škody nezapočítává. 

9.8 Kupující je oprávněn jednostranně započíst jakoukoliv svou pohledávku z titulu 

smluvních pokut proti jakékoliv pohledávce Prodávajícího vyplývající z této Smlouvy. 

 

10. ZÁNIK SMLOUVY 

10.1 Smluvní strany se dohodly, že za podstatné porušení smluvních povinností 

Prodávajícího, a tedy důvod pro odstoupení Kupujícího od této Smlouvy, se pro účely 

této Smlouvy rozumí a bude považováno, jestliže Prodávající postupuje v rozporu se 

svými povinnostmi stanovenými mu touto Smlouvou. 

10.2 Kupující je oprávněn od této Smlouvy odstoupit, bude-li s Prodávajícím zahájeno 

insolvenční řízení, jehož předmětem bude úpadek nebo hrozící úpadek Prodávajícího 

podle zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), 

ve znění pozdějších předpisů. 

10.3 Odstoupení od této Smlouvy musí být provedeno písemnou formou a stává se 

účinným dnem jeho doručení druhé ze smluvních stran. 

10.4 Odstoupení od této Smlouvy se nedotýká práva na zaplacení smluvní pokuty nebo 

úroku z prodlení, pokud již dospěl, práva na náhradu škody vzniklé z porušení smluvní 

povinnosti ani ujednání, které má vzhledem ke své povaze zavazovat smluvní strany  

i po odstoupení od této Smlouvy, zejména ujednání o způsobu řešení sporů. 

10.5 V případě odstoupení od této Smlouvy jednou ze smluvních stran, bude k datu 

účinnosti odstoupení vyhotovena dohoda o narovnání, která popíše stav a vzájemné 

nároky smluvních stran. 

10.6 Tato Smlouva může být ukončena písemnou dohodou smluvních stran. 

11. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

11.1 Oprávněným zaměstnancem Kupujícího je 

11.2 Oprávněným zaměstnancem Prodávajícího je 

11.3 Tato Smlouva a veškeré právní vztahy a nároky z ní vyplývající se řídí právním řádem 

České republiky, v případech v této Smlouvě výslovně neupravených se tyto záležitosti 

řídí zejména příslušnými ustanoveními Občanského zákoníku. 

11.4 Jazykem této Smlouvy a všech jednání je čeština. 

11.5 Spory vzniklé z této Smlouvy nebo v souvislosti s ní budou smluvní strany řešit 

především vzájemnou dohodou. Pokud nedojde k dohodě, může se kterákoli  

ze smluvních stran obrátit na věcně příslušný soud, jehož místní příslušnost bude 

určena sídlem Kupujícího. 

10.

11.

9.6

9.7

9.8

Smluvnl' pokuta je splatné na zékladé faktury vystavené oprévnénou smluvnl' stranou
do étrnécti (14) dnfl ode dne jejl'ho doruéeni druhé smluvnl' strané.

Zaplacem’m smluvnl' pokuty nenl' nijak dotéeno prévo Kupujl'ciho na néhradu ékody
v celém rozsahu. Vy'lée smluvnl'ch pokut se do vV§e néhrady ékody nezapoél'tévé.

Kupujl'ci je oprévnén jednostranné zapoél'st jakoukoliv svou pohledévku z titulu
smluvnl'ch pokut proti jakékoliv pohledévce Prodévajl'ciho vypIVvajI'ci z této Smlouvy.

zANIK SMLOUVY

10.1

10.2

10.3

10.4

10.5

10.6

Smluvnl' strany se dohodly, ie za podstatné poruéem’ smluvnl'ch povinnosti
Prodévajiciho, a tedy dflvod pro odstoupem’ Kupujl'ciho od této Smlouvy, se pro Uéely
této Smlouvy rozuml' a bude povaiovéno, jestliie Prodévajl'ci postupuje v rozporu se
svy'lmi povinnostmi stanovenY/mi mu touto Smlouvou.

Kupujl'ci je oprévnén 0d této Smlouvy odstoupit, bude-Ii s ProdévajI'CI'm zahéjeno
insolvenénl' Fizenl', jehoi pFedmétem bude Upadek nebo hrozici Lipadek Prodévajiciho
podle zékona E. 182/2006 5b., 0 L'Jpadku a zpfisobech jeho Fe§eni (insolvenénl' zékon),
ve znénl' pozdéj§ich pfedpisfl.

Odstoupem’ ocl této Smlouvy musi t provedeno pl'semnou formou a stévé se
06inm'Im dnem jeho doruéem’ druhé ze smluvm’ch stran.

Odstoupem’ od této Smlouvy se nedoté préva na zaplacenl' smluvnl' pokuty nebo
Uroku z prodlem’, pokud jii dospél, préva na néhradu ékody vzniklé z poruéem’ smluvnl'
povinnosti ani ujedném’, které mé vzhledem ke své povaze zavazovat smluvnl' strany
i p0 odstoupem’ 0d této Smlouvy, zejména ujednénl' o zpfisobu Feéem’ sport].

V pFI'padé odstoupenl' 0d této Smlouvy jednou ze smluvnl'ch stran, bude k datu
06innosti odstoupenl' vyhotovena dohoda o narovném’, které popiée stav a vzéjemné
néroky smluvnl'ch stran.

Tato Smlouva mfiie t ukonéena pl'semnou dohodou smluvnl'ch stran.

zAvEREéNA USTANOVENI’

11.1

11.2

11.3

11.4

11.5

Oprévnénv'm zaméstnancem KUPUJI’CI’ho Je—

Oprévnénv'm zaméstnancem Prodévajfcfho Je—

Tato Smlouva a veékeré prévnl' vztahy a néroky z m’ vypvajI'ci se Fidl’ prévm’m Fédem
Ceské republiky, v pFI’padech v této Smlouvé Wslovné neupravem'lch se tyto zéleiitosti
Fidl’ zejména pFI'sluém'Imi ustanovenl'mi Obéanského zékonl'ku.

Jazykem této Smlouvy a véech jedném’je éeétina.

Spory vzniklé z této Smlouvy nebo v souvislosti 5 nl' budou smluvnl' strany Feéit
pfedevéim vzéjemnou dohodou. Pokud nedojde k dohodé, mflie se kterékoli
ze smluvnl'ch stran obrétit na vécné pFI'sluém'I soud, jehoi mistnl' pFI'sluénost bude
uréena sidlem Kupujl'ciho.



11.6 Prodávající je povinen neprodleně (nejpozději do sedmi (7) dnů od okamžiku, kdy se o 

dále uvedené skutečnosti dozví) informovat Kupujícího o tom, že s ním bude zahájeno 

insolvenční řízení dle zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení 

(insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů, jehož předmětem bude úpadek 

nebo hrozící úpadek Prodávajícího. 

11.7 Doručování smluvním stranám se provádí datovou zprávou prostřednictvím datové 

schránky na doručovací adresu uvedenou v záhlaví této Smlouvy, příp. doporučenou 

poštou na adresu uvedenou v záhlaví, není-li v této Smlouvě uvedeno výslovně jinak.  

11.8 Smluvní strany se zavazují vzájemně si bez zbytečného odkladu a písemně oznamovat 

všechny změny identifikačních údajů, změny oprávněných osob a změny a návrhy 

změn v obchodním rejstříku, které by mohly mít vliv na plnění této Smlouvy. V případě 

oprávněných osob nebo kontaktních údajů stran dojde řádným potvrzením oznámení 

druhou stranou ke změně oprávněné osoby či kontaktních údajů strany bez nutnosti 

uzavření písemného dodatku k této Smlouvě. 

11.9 Prodávající výslovně opravňuje Kupujícího zveřejnit v souladu se ZZVZ a dalšími 

právními předpisy na svém profilu tuto Smlouvu včetně jejich případných změn  

a dodatků, výši skutečně uhrazené ceny za plnění Veřejné zakázky, jež je předmětem 

této Smlouvy. Prodávající se zavazuje poskytnout Kupujícímu do patnácti (15) dnů  

od obdržení výzvy učiněné Kupujícím veškeré údaje, které je povinen Kupující 

uveřejnit podle ZZVZ a dalších právních předpisů a které má v dispozici Prodávající. 

11.10 Případné změny nebo doplnění této Smlouvy mohou být realizovány po dohodě 

smluvních stran teprve po splnění podmínek stanovených příslušnými ustanoveními 

ZZVZ a pouze formou číslovaných písemných dodatků, podepsaných oběma 

smluvními stranami. Za písemnou formu nebude pro tento účel považována výměna 

prostých e-mailových či jiných elektronických zpráv (kromě doručování do datových 

schránek).  

11.11 Pro případ uzavírání této Smlouvy a jakýchkoli jejích dodatků smluvní strany vylučují 

použití ustanovení § 1740 odst. 3 Občanského zákoníku. Prodávající na sebe přebírá 

nebezpečí změny okolností dle ustanovení § 1765 odst. 2 Občanského zákoníku. 

11.12 Stane-li se kterékoli ustanovení této Smlouvy neplatným, neúčinným nebo 

nevymahatelným, nebudou tím zbývající ustanovení této Smlouvy nijak dotčena. 

Smluvní strany se zavazují, že v takovém případě toto neplatné, neúčinné nebo 

nevymahatelné ustanovení nahradí ustanovením, jež bude svým obsahem a účelem 

takovému neplatnému, neúčinnému nebo nevymahatelnému ustanovení nejblíže  

a bude v souladu s platným právem. 

11.13 Prodávající prohlašuje, že si je vědom, že je Kupující povinen na dotaz třetí osoby 

poskytovat informace podle ustanovení zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném 

přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, a souhlasí s tím, aby veškeré 

informace v této Smlouvě obsažené, s výjimkou osobních údajů, byly poskytnuty 

třetím osobám, pokud si je vyžádají. Prodávající též prohlašuje, že nic z obsahu této 

Smlouvy nepovažuje za obchodní tajemství ve smyslu ustanovení § 504 Občanského 

zákoníku. 

11.14 Smluvní strany berou na vědomí, že tato Smlouva podléhá povinnosti jejího uveřejnění 

prostřednictvím registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb.,  

o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv  

a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Smluvní 

11.6

11.7

11.8

11.9

11.10

11.11

11.12

11.13

11.14

Prodévajl'cije povinen neprodlené (nejpozdéji do sedmi (7) dnfl od okamiiku, kdy se 0
déle uvedené skuteénosti dozvi) informovat Kupujl'ciho 0 tom, ie 5 him bude zahéjeno
insolvenénl' Fizenl' dle zékona E. 182/2006 5b., 0 Upadku a zpflsobech jeho Feéem’
(insolvenénl' zékon), ve zném’ pozdéjél'ch pfedpisfi, jehoi pFedmétem bude Upadek
nebo hrozici Upadek Prodévajl'ciho.

Doruéovém’ smluvnl'm straném se provédl' datovou zprévou prostFednictvim datové
schrénky na doruéovaci adresu uvedenou v zéhlaVI' této Smlouvy, pFI’p. doporuéenou
poétou na adresu uvedenou v zéhlavi, neni-Ii v této Smlouvé uvedeno vy'lslovné jinak.

Smluvnl' strany se zavazujl' vzéjemné si bez zbyteéného odkladu a pisemné oznamovat
v§echny zmény identifikaém’ch Udajfl, zmény oprévnénVch osob a zmény a névrhy
zmén v obchodnl'm rejstFI'ku, které by mohly mI't vliv na plnénl' této Smlouvy. V pFI’padé
oprévném'lch osob nebo kontaktnl'ch Udajfi stran dojde Fédm'lm potvrzenl'm oznémenl'
druhou stranou ke zméné oprévnéné osoby 6i kontaktm’ch Udajl‘] strany bez nutnosti
uzavFenI' pl'semného dodatku k této Smlouvé.

Prodévajl'ci vyslovné opravfiuje KupujI'CI'ho zveFejnit v souladu se ZZVZ a da|§imi
prévnl'mi pFedpisy na svém profilu tuto Smlouvu véetné jejich pFI’panch zmén
a dodatkfl, Wéi skuteéné uhrazené ceny za plnénl' VeFejné zakézky, jei je pFedmétem
této Smlouvy. Prodévajl'ci se zavazuje poskytnout KupujI'CI'mu do patnécti (15) dni]
od obdriem’ vy'lzvy uéinéné KupujI'CI'm veékeré L'Jdaje, které je povinen Kupujl'ci
uveFejnit podle ZZVZ a dalél'ch prévnl'ch pFedpisi’J a které mé v dispozici Prodévajicf.

PFI’padné zmény nebo doplnénl' této Smlouvy mohou t realizovény po dohodé
smluvnl'ch stran teprve po splném’ podml'nek stanovenVch pFI'sluém'Imi ustanovem’mi
ZZVZ a pouze formou éislovam'lch pisemm'lch dodatki], podepsanVch obéma
smluvnl'mi stranami. Za pI'semnou formu nebude pro tento UEeI povaiovéna Wména
prosth e-mailovy'lch éi jim'lch elektronicch zprév (kromé doruéovéni do datovych
schrének).

Pro pFI’pad uzavirém’ této Smlouvy a jakY/chkoli jejl'ch dodatkf’J smluvnl' strany vyluéujl'
pouiitl' ustanovenl' § 1740 odst. 3 Obéanského zékom’ku. Prodévajl'ci na sebe pFebI'ré
nebezpeél' zmény okolnostl' dle ustanovenl' § 1765 odst. 2 Obéanského zékom’ku.

Stane-Ii se kterékoli ustanovenl' této Smlouvy neplatm'lm, neL'JEinnY/m nebo
nevymahatelm'lm, nebudou tI'm zby'lvajl'ci ustanovenl' této Smlouvy nijak dotéena.
Smluvnl' strany se zavazujl', ie V takovém pFI’padé toto neplatné, net'JEinné nebo
nevymahatelné ustanovenl' nahradl' ustanovenl'm, jei bude v/m obsahem a UEeIem
takovému neplatnému, neL'JEinnému nebo nevymahatelnému ustanovenl' nejbll'ie
a bude v souladu s platm prévem.

Prodévajl'ci prohlaéuje, 2e si je védom, ie je Kupujl'ci povinen na dotaz tFetI' osoby
poskytovat informace podle ustanovem’ zékona é. 106/1999 5b., 0 svobodném
pFI'stupu k informacim, ve znénl' pozdéjél'ch pFedpisfl, a souhlasi 5 mm, aby veékeré
informace v této Smlouvé obsaiené, s iimkou osobnl'ch Udajfl, byly poskytnuty
tFetI'm osobém, pokud si je vyiédaji. Prodévajici téi prohlaéuje, 2e nic z obsahu této
Smlouvy nepovaiuje za obchodnl' tajemstvi ve smyslu ustanovem’ § 504 Obéanského
zékonl'ku.

Smluvm’strany berou na védoml', 2e tato Smlouva podléhé povinnostijejl'ho uveFejném’
prostFednictVI’m registru smluv v souladu se zékonem é. 340/2015 5b.,
0 zvléétm’ch podminkéch L'Jéinnosti nékteeh smluv, uveFejfiovénI’ téchto smluv
a o registru smluv (zékon o registru smluv), ve znénl' pozdéjéich pFedpisfi. Smluvnl'



strany berou dále na vědomí, že tato Smlouva (jakož i její případný dodatek) nabývá 

účinnosti nejdříve dnem jejího uveřejnění prostřednictvím registru smluv. Kupující 

zašle tuto Smlouvu správci registru smluv k uveřejnění bez zbytečného odkladu, 

nejpozději však do třiceti (30) dnů od jejího uzavření. 

11.15 Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. 

11.16 Nedílnou součást této Smlouvy tvoří tyto samostatné přílohy:  

Příloha č. 1: 

Příloha č. 2:  

Příloha č. 3: 

Příloha č. 4: 

Příloha č. 5: 

 

Oceněný Výkaz výměr 

Světelně-technické výpočty zpracované Prodávajícím  

Technický standard pražského LED svítidla VO 

Doplněné Tabulky parametrů svítidel 

Katalogové listy, montážní návody atd. 

11.17 Tato Smlouva je vyhotovena a smluvními stranami podepsána ve dvou (2) 

vyhotoveních, z nichž každá ze smluvních stran obdrží jedno (1) vyhotovení. V případě 

uzavření této Smlouvy elektronicky postačí jedno (1) vyhotovení této Smlouvy, na níž 

budou vyznačeny uznávané elektronické podpisy oprávněných zástupců obou 

smluvních stran.  

 

Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí a na důkaz toho 

k ní připojují svoje podpisy. 

Kupující 

 

 

V _____________ dne _____________ 

 

 

 

Prodávající 

 

 

V _____________ dne _____________ 

......................................................................... 

Tomáš Jílek  

předseda představenstva 

Technologie hlavního města Prahy, a.s. 

 

......................................................................... 

Jaroslav Vondruška 

Jednatel DINO TRADING s.r.o 

 

V _____________ dne _____________ 

 

 

 

 

......................................................................... 

Tomáš Novotný 

místopředseda představenstva 

Technologie hlavního města Prahy, a.s. 
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Zakázka: Dodávka LED svítidel - Rabyňská a okolí Hodnotící kritérium 1: Cena CELKEM v Kč bez DPH: 496 192,62 Kč

Místo: ulice Rabyňská, Novodvorská, Hodkovická, Písnická, Čechtická Celkový jmenovitý příkon svítidel (W): 2586,9
Zadavatel: THMP Počet typů nabízených svítidel: 4

Účastník: DINO TRADING s.r.o., IČ63677121

Datum: 05.05.2022

VÝKAZ VÝMĚR k ocenění Doplní účastník:

Označení 

položky
Popis položky MJ Množství Název / Typ / Prod. číslo Jednotková cena bez DPH 

Celková cena za položku bez DPH

(pro účely hodnocení)

Svítidlo A ks 32 LO1K02C65VP0 (LO-L-C-24-730-8226lm-48W)

Svítidlo B ks 22
LO1K01-2GC1-70VP0 (LO-L-2GC1-12-730-

4384lm-27W)

Svítidlo C ks 27
LO1K01-T2C2-20VP0 (LO-L-T2C2-12-730-1323lm-

9W)

Svítidlo D ks 11 LO1K01L55VP0 (LO-L-L-12-730-3530lm-21W)

CELKEM ks 92

  LED svítidla pro osvětlení komunikací

Silniční LED svítidlo vyhovující 

specifikacím a požadavkům

obsaženým v celé ZD vč. příloh, 

zejména v 

Příloze č.2 ZD - Modelové situace 

pro výpočet osvětlení ,

příloze č.3 SML - Technický 

standard pražského LED svítidla VO

a příloze č.4 SML - Tabulky 

parametrů svítidel

Zakézka:
Misto:
Zadavatel:
U6astnl'k:
Datum:

Dodévka LED svitidel - Rabyfiské a aka” I Hodnoticn’ kritérium 1: Cena CELKEM v K6 bez DPH:
ulice Rabyfiské, Novodvorské, Hodkovické, Pl'snické, Cechtické Celkovyjmenovity'l pfl’kon svitidel (\
THMP I P06et tpI nabl'zeny'ch svitidel:
DINO TRADING s.r.o., |(V263677121
05.05.2022

LZ VY’MERkoceném’ Doplnl' U6astm'k:

496 192,62 K6

2586,9
4

Ozna6enl'
poloiky

Popis poloiky MJ Mnoistvi Na’zev / Typ / Prod. 6I'slo Jednotkova’ cena bez DPH
Celkové cena za poloiku bez DPH

(pro fi6e|y hodnocenl')

LED svitidla pro osvétlenl' komunikaci

SVI'tidlo A

SVI'tidlo B

SVI'tidlo C

SVI'tidlo D

ks 32 L01K02C65VPO (LO—L—C—24—730—8226|m—48W)
Silni6nl' LED svitidlo vyhovujici
specifikacim a poiadavkfim
obsaiem’lm v celé ZD vé- pFiloh. LOlKOl—ZGC1—70VPO (LO—L—ZGC1—12—730—
zejména v k5 22 4384Im—27W)
PFiIoze 6.2 ZD — Modelové situace
pro vypo6et osvétleni ,
ph’loze 6.3 SML - Technicky/ ks 27 LOlKOl—T2C2—20VPO (LO—L—T2C2—12—730—1323Im-
standard praiského LED svitidla vo 9W)
a pfi’loze 6.4 SML — Tabulky
parametrfl svn’tidel

ks 11 L01K01L55VPO (LO—L—L—12—730—3530lm—21W)

CELKEM ks 92
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 „TECHNICKÝ STANDARD PRAŽSKÉHO LED SVÍTIDLA VO“ 
 
 
Obecné technické požadavky na LED svítidla VO pro Prahu 
 

 
 
 
 
 
 
 

TECHNOLOGIE
HLAVNIHO MESTA
PRAHY
Pulz HfiSI metropolc

,,TECHNICKY' STANDARD PRAiSKEHo LED SViTIDLA vo"

Obecné technické poiadavky na LED svitidla V0 pro Prahu

VEREINE osTLENI' Ijen elektrické/ upFesnénI' parametry uréuje standard LED svitidla
lelektrické
osvétleni/

osvétlenl’ pozemnl’ch
komunikacf, prostranstvi,

némésti, podchodfl,
prfilchodfl, paséil‘, podloubl‘,

ESN EN 13201, ESN EN
12464-2 El. 4.5 , TKP 15,

pouiité suitidla musi
splfiovat poiadavky
Technického standardu
praiského LED svitidla
V0

dt‘to - avéakv lokalité
dotfené stétnl’ pamétkovou
péfil‘ (Historické jédro mésta —
Praiské pamétkové rezervace
UNESCO, ...}

éSN EN 13201, ESN EN
12464-2 El. 4.5 , TKP 15,
zékon 20/1987 Sb. 3
souvisejl‘cfch vyhlé§ky

pouiité svftidla maji
splfiovat poiadavky
Technického standardu
praiského LED svitidla
V0 - splnénl’ se Véak
posuzuje individuélné

pfisvétleni pfechodu pro chodce pf'isvétlem‘ pfechodfl pro
chodce

CSN EN 13201, ESN EN
12454-2 bl. 4.5 ,TKP 15.

pouiité 5vitid|a musi
splfiovat poiadavky
Technického standardu
praiského LED svitidla
V0

slavnostni osvétleni - Islavnostni osvétleni/ osvéflenl’ historickf/ch budov
a vyznamnych objektfi

sclwéllem]r lighiing
design, pamétkové

péée, CSN EN, TKP 15

posuzuje se

individuélné

speciélni
architektonické
osvétleni

zdflrazfiuje Wznamné
architektonické a pfirodm’
pamé‘tky mésta *

* estetika je nadFazena
splném‘éSN EN 13201,
nikolivéak CSN EN
12464-2 El. 4.5 Ruéivé
svétlo

posuzuje 5e

individuélné

architekton ické
svételné prvky

osvétlenl' be: pravidelné
Wmény 5v. zdrojfl a be:
fidl’cich prkI -svid|a
zabudované do zemé nebo
pevné konstrukce

schvélenx]
architektonicky névrh/
projekt; jim,"r tech. Oriel;
CSN EN 13201, CSN EN
12464-2

posuzuje se
individuélné, klade se

dCJraz na ochranu tmavé
oblohy
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Barevný kód: 
 

  
Požadavek je zásadní, jeho nesplnění je oprávněným důvodem k nepřijetí 
osvětlení do správy 

  
Požadavek je podstatný, po přechodnou dobu nebo za určitých specifických 
podmínek instalace či okolností lze povolit výjimku 

  

Požadavek je pouze doporučení. Uvedená vlastnost svítidla snižuje nároky na 
servis a náhradní díly, a v konečném důsledku šetří náklady i životní prostředí. 
Výrobky s uvedenými vlastnostmi však zatím nejsou na trhu standardem, a tudíž 
je nelze striktně vyžadovat.  

 
 
Standard je definován pro svítidla veřejného osvětlení (VO): 

- svítidlo pro základní osvětlení komunikace (zpravidla technického designu, s upevněním na 
stožár, na výložník) 

  - svítidlo pro osvětlení komunikace z převěsového lana 
  - svítidlo pro přisvětlení přechodu pro chodce 

- svítidlo pro osvětlení pěších a parkových cest ("sadové svítidlo") 
- svítidlo pod přístřešek (podloubí, průchody, pasáže, pod mosty,...) 
- svítidlo pro tunely pro pěší a podchody 

Pokud není uvedeno jinak, platí požadavky uvedené v tabulce pro všechny výše uvedené kategorie 
svítidel. 
Standard lze v hlavních bodech aplikovat i na svítidla slavnostního osvětlení, i když na ně je kladeno 
množství dalších specifických požadavků. Proto technické požadavky na svítidla slavnostního 
osvětlení se definují a posuzují vždy individuálně. 
 
 
Použité pojmy a zkratky 
 
VO - veřejné osvětlení 
 
SO – slavnostní osvětlení – podrobně viz tabulka na str. 1 
 
DALI – digitální individuálně adresovatelné rozhraní /specifikováno v IEC 62386 a IEC 60929/ 
 
DALI2 – digitální individuálně adresovatelné rozhraní - novější definice rozhraní  v IEC 62386 part 103 
– zaručuje vyšší vzájemnou kompatibilitu zařízení různých výrobců; sjednocuje řízení barvy světla u 
svítidel, která to umožňují (např. RGB); umožňuje Multi Master řízení. Výrobky podléhají povinné 
certifikaci 
 
RGB – barevný model (červená-zelená-modrá), též označení svítidel, které umožňují nastavení barvy 
světla 
 
Světelný zdroj /elektrický/- zařízení přeměňující elektrickou energii na světlo 
 
Elektroluminiscenční světlený zdroj – mj. LED, OLED, … 
 
LED = světlo emitující dioda – elektroluminiscenční zdroj světla, polovodičová součástka (čip) 
obsahující PN přechod, který emituje optické záření – viditelné světlo, je-li buzen průchodem 
elektrického proudu.  

Barevm’, kéd:

Poiadavekje zésadni, jeho nesplnénije oprévném’lm dfivodem k neprijeti
osvétleni do sprévy

Poiadavekje podstatnv, po pfechodnou dobu nebo za urEitych specifickf/ch
podminek instalace éi okolnosti lze povolit vy'jimku

Poiadavekje pouze doporuéeni. Uvedena’ vlastnost svitidla sniiuje na’roky na
servis a na’hradni dI'ly, a v koneEném di’isledku EetFI’ néklady i iivotni prostFedi.
Vy'robky s uvedeai vlastnostmi v§ak zatl'm nejsou na trhu standardem, a tudii
je nelze striktné vyiadovat.

Standard je definovan pro svitidla verejného osvétleni (VO):
- svitidlo pro zakladni osvétleni komunikace (zpravidla technického designu, s upevnénim na
stoiér, na vVIoinik)
- svitidlo pro osvétleni komunikace z prevésového lana
- svitidlo pro prisvétleni prechodu pro chodce
- svitidlo pro osvétleni pééich a parkovh cest ("sadové svitidlo")
- svitidlo pod pristre§ek (podloubi, prl‘llchody, paséie, pod mosty,...)
- svitidlo pro tunely pro pééi a podchody

Pokud neni uvedeno jinak, plati poiadavky uvedené v tabulce pro v§echny Wée uvedené kategorie
svitidel.
Standardize v hlavnich bodech aplikovat i na svitidla slavnostniho osvétleni, i kdyi na né je kladeno
mnoistvi daléich specificch poiadakI. Proto technické poiadavky na svitidla slavnostniho
osvétleni se definuji a posuzujividy individualné.

Pouiité pojmy a zkratky

VO - veFejné osvétleni

SO — slavnostni osvétleni— podrobné viz tabulka na str. 1

DALI — digitélni individuélné adresovatelné rozhrani /specifikovano v IEC 62386 a IEC 60929/

DAL|2 — digita’lni individuélné adresovatelné rozhrani - novéjéi definice rozhrani v IEC 62386 part 103
— zaruéuje vy§§i vzajemnou kompatibilitu zaFI’zeni rflznVch Wrobcfl; sjednocuje Fizeni barvy svétla u
svitidel, které to umoifiuji (napr. RGB); umoir'iuje Multi Master Fizeni. VVrobky podléhaji povinné
certifikaci

RGB — barevny model (éervena—zelené-modré), téi oznaéeni svitidel, které umoifiuji nastaveni barvy
svétla

Svételnv zdroj /elektrick{//— zarizeni preméfiujici elektrickou energii na svétlo

Elektroluminiscenéni svétlenv zdroj — mj. LED, OLED,

LED = svétlo emitujici dioda — elektroluminiscenéni zdroj svétla, polovodiéové souééstka (éip)
obsahujici PN prechod, ktery emituje optické zareni — viditelné svétlo, je-Ii buzen prCIchodem
elektrického proudu.
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LED světelný zdroj – je určený k montáži do svítidla a zpravidla sestává z jedné nebo více LED 
součástek, může mít podobu LED modulu (deska plošných spojů osazená LED součástkami) nebo LED 
zdroje (světelný zdroj opatřený paticí a navržený tak, aby ho byl schopen vyměnit běžný uživatel) 
 
LED retrofit – je LED zdroj, který je svým tvarem, vnějšími rozměry, vestavěným předřadníkem a 
normalizovanou paticí přizpůsoben žárovkám nebo výbojovým zdrojům a je určen pro jejich přímou 
náhradu ve svítidlech pro ně konstruovaných. Světelnětechnické vlastnosti retrofitu, zejména 
směrovost, často nejsou ekvivalentní nahrazovanému zdroji 
 
Svítidlo – elektrické zařízení, které slouží k upevnění světelného zdroje (zdrojů), jejich ochranu před 
vlivy okolního prostředí a usměrňuje, rozděluje, filtruje nebo mění světlo vyzářené světelnými zdroji a 
obsahuje i nezbytné předřadné přístroje /předřadník/ pro připojení světelných zdrojů k elektrické síti 
a zajištění jejich optimálních provozních podmínek a případně jejich regulaci 
 
Předřadník – část svítidla, která slouží pro připojení světelných zdrojů k elektrické síti a zajištění jejich 
optimálních provozních podmínek a případně i jejich regulaci a ochraně 
 
Předřadník LED - zařízení, které obsahuje stejnosměrný napájecí zdroj (proudový zdroj, méně často 
též napěťový zdroj) a případně i řídicí jednotku. S řídící jednotkou může napájecí jednotka tvořit jedno 
zařízení nebo může být fyzicky oddělená. Předřadníky se vyrábějí v provedení pro zabudování do 
svítidel nebo jako samostatné pro montáž mimo svítidlo. 
 
DALI předřadník - elektronický předřadník, který umožnuje stmívání připojeného světelného zdroje a 
adresný monitoring svítidla prostřednictvím standardizovaného protokolu DALI  
 
Programovatelný DALI předřadník - elektronický předřadník se vstupem pro řízení protokolem DALI, 
který umožnuje stmívání připojeného světelného zdroje, umožňuje autonomní řízení, nastavení 
denního harmonogramu svícení, umožňuje nastavení chování svítidla po výpadku napájení a další 
funkce. Programováním předřadníku se rozumí - nastavení světelného toku svítidla, změna či 
nastavení harmonogramu stmívání, aktivace/deaktivace přednastavených funkcí, … 
 
Stožár – svislá nosná konstrukce, jejímž hlavním účelem je nést jedno nebo několik svítidel a která 
sestává z jedné nebo více částí: dříku, případně nástavce a umožňuje upevnění svítidla přímo na vrchol 
nebo pomocí výložníku 
 
Výložník - nosná konstrukce pro upevnění jednoho nebo několika svítidel na stožár veřejného 
osvětlení nebo na jinou konstrukci či fasádu. 
 
Převěs – vodorovné nosné lano mezi dvěma stavebními objekty nebo konstrukcemi 
Převěsové svítidlo – svítidlo pro závěsnou montáž na převěsové lano 
 
Standardizovaný konektor (zásuvka, angl. receptacle) pro řídící/komunikační modul na svítidle - 
používané standardy NEMA a Zhaga, montáž na vrchní stranu korpusu svítidla. 
 
Lokální řídicí/komunikační modul (node) na svítidle – modul řídicího systému upevněný na těleso 
svítidla pomocí standardizovaného konektoru (NEMA n. Zhaga) a umožňující vzdálené řízení a 
monitoring svítidla. Lze jej ke svítidlu doplnit dodatečně bez nutnosti zásahu do vnitřního zapojení 
svítidla. 
 
 

LED svételnv zdroj — je uréeny kmontéii do svitidla a zpravidla sestévé zjedné nebo vice LED
souééstek, mflie mit podobu LED modulu (deska ploém'lch spojL'] osazené LED souééstkami) nebo LED
zdroje (svételnv zdroj opatFem'I patici a navriem'l tak, aby ho byl schopen vyménit béinf/ uiivatel)

LED retrofit — je LED zdroj, kterv je sm tvarem, vnéjéimi rozméry, vestavém'lm predradnikem a
normalizovanou patici prizpflsoben iérovkém nebo Wbojov zdrojCIm a je uréen pro jejich pFimou
néhradu ve svitidlech pro né konstruovam'lch. Svételnétechnické Vlastnosti retrofitu, zejména
smérovost, (“:asto nejsou ekvivalentni nahrazovanému zdroji

Svitidlo — elektrické zarizeni, které slouii k upevnéni svételného zdroje (zdrojCi), jejich ochranu pred
Vlivy okolniho prostFedi a usmérnuje, rozdéluje, filtruje nebo méni svétlo vyzéFené svételnY/mi zdroji a
obsahuje i nezbytné predradné pristroje /predradnik/ pro pFipojeni svételnych zdroji) k elektrické siti
a zajiéténijejich optimélnich provoznich podminek a pFipadné jejich regulaci

P‘r'edi‘adnik — Eést svitidla, které slouii pro pFipojeni svéteach zdrojCi k elektrické siti a zaji§ténijejich
optimélnich provoznich podminek a pripadné ijejich regulaci a ochrané

P‘r'edi‘adnik LED - zarizeni, které obsahuje stejnosmérm'l napéjeci zdroj (proudovV zdroj, méné Easto
téi napét’ovy'l zdroj) a pFipadné i ridicijednotku. S Fidicijednotkou mflie napéjecijednotka tvoritjedno
zaFizeni nebo mCIie t fyzicky oddélené. PFedFadniky se vyrébéji v provedeni pro zabudovéni do
svitidel nebo jako samostatné pro montéi mimo svitidlo.

DALI p‘r'edi‘adnik - elektronickv predradnik, kterf/ umoinuje stmivéni pFipojeného svételného zdroje a
adresnv monitoring svitidla prostrednictvim standardizovaného protokolu DALI

Programovatelnv DALI pfedfadnik — elektronicky’l predradnik se vstupem pro Fizeni protokolem DALI,
kterf/ umoinuje stmivéni pFipojeného svételného zdroje, umoinuje autonomni Fizeni, nastaveni
denniho harmonogramu sviceni, umoinuje nastaveni chovéni svitidla po Wpadku napéjeni a da|§i
funkce. Programovénim predradniku se rozumi - nastaveni svételného toku svitidla, zména (":i
nastaveni harmonogramu stmivéni, aktivace/deaktivace prednastavenych fun kci,

Stoiér — svislé nosné konstrukce, jejimi hlavnim UEeIem je nést jedno nebo nékolik svitidel a které
sestévé zjedné nebo vice Eésti: driku, pFipadné néstavce a umoinuje upevnéni svitidla pFimo na vrchol
nebo pomoci vyloiniku

Vy'loinl'k - nosné konstrukce pro upevnéni jednoho nebo nékolika svitidel na stoiér veFejného
osvétleni nebo na jinou konstrukci Ei fasédu.

P‘r'evés —vodorovné nosné lano mezi dvéma stavebnimi objekty nebo konstrukcemi
P‘r'evésové svitidlo — svitidlo pro zévésnou montéi na prevésové lano

Standardizovanf/ konektor (zésuvka, angl. receptacle) pro Fidici/komunikaéni modul na svitidle —
pouiivané standardy NEMA a Zhaga, montéi na vrchni stranu korpusu svitidla.

Loka’lni Fidici/komunikaéni modul (node) na svitidle — modul Fidiciho systému upevnénv na téleso
svitidla pomoci standardizovaného konektoru (NEMA n. Zhaga) a umoinujici vzdélené Fizeni a
monitoring svitidla. Lze jej ke svitidlu doplnit dodateéné bez nutnosti zésahu do vnitrniho zapojeni
svitidla.
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Barevný 
kód Požadavek 

  Design a mechanické vlastnosti  

  

Konstrukce svítidla má být přiměřená účelu; korpus svítidla jednoduchého 
geometrického tvaru vycházejícího z jeho funkce, bez samoúčelných oblouků, zdobných 
detailů; korpus svítidla bez vystupujících šroubů, s hladkým povrchem bez ostrých hran, 
které mohou způsobit zranění a bez vnějšího žebrování, které by se mohlo zanášet 
nečistotami; chladič svítidla smí být pouze pasivní 

  
Svítidlo nesmí být založeno na principu nepřímého osvětlení, kde veškerý světelný tok 
primárně směřuje vzhůru a odtud je odražen pomocí sekundárního zrcadla směrem 
k vozovce  

  
Svítidlo musí být konstruované pro světelné zdroje na bázi LED technologie, použití tzv. 
LED retrofitů pro náhradu výbojek /tj. LED zdrojů pro přímou náhradu starších typů 
světelných zdrojů/ se nepřipouští 

  
Těleso svítidla musí  být vyrobené z lehkých kovových konstrukčních materiálů vysoké 
kvality a trvanlivosti, s vysokou tepelnou vodivostí (např. ze slitin hliníku) 

  

Svítidla na stožár a převěsová musí mít jako ochranný kryt ploché tvrzené sklo. 
(Kombinace následujících vlastností je považována za ekvivalentní alternativu 
k požadavku na  ploché tvrzené sklo: mechanická odolnost aspoň IK 09 + podíl 
světelného toku do horního poloprostoru 0% + kryt světelných zdrojů nepřesahuje 
v kolmém bočním pohledu obrys neprůsvitného korpusu svítidla) 

  

Ochranný kryt svítidla do podchodů, pod přístřešky a svítidel pro osvětlení pěších a 
parkových cest ("sadová svítidla") má být nejlépe ploché tvrzené sklo, akceptovat lze i 
mechanicky odolný plast odolný vůči UV záření. S ohledem na konkrétní podmínky 
může být provedení jednoznačně specifikováno v zadávací dokumentaci. 

  
U svítidel v historické části města nebo na základě požadavků architekta či orgánů 
památkové péče jsou přípustné designové kryty (např. s gravírováním, …) při dodržení 
ostatních požadavků na kvalitu a bezpečnost  

  Použité optické komponenty, zejména světelně činné kryty a optické čočky, musí být z 
UV-stabilního materiálu 

  Svítidlo na stožár nebo výložník je standardně určeno pro montáž na dřík stožáru nebo 
výložník o průměru 60 mm; ve specifických případech může být v zadávací dokumentaci 
požadován jiný průměr 

  Svítidlo na výložník musí umožnit nastavení úhlu náklonu minimálně v rozsahu ± 5°; 
specifické požadavky mohou být stanoveny v zadávací dokumentaci výběrového řízení 

  Převěsová svítidla musí umožnit upevnění na nosné lano minimálně do průměru 10 mm 
  Převěsová svítidla musí umožňovat přesné nastavení polohy vyrovnáním úhlu náklonu i 

pootočení kolem svislé osy 

  U svítidel do podchodů, pasáží a pod přístřešky přichází v úvahu montáž stropní, 
nástěnná nebo rohová; konkrétní použití musí být vždy v souladu s montážním 
návodem výrobce /tj. svítidlo deklarované jako stropní nelze montovat jako nástěnné 
atp./ Orientační svítidla se světelným středem níže než 1,8 m nad osvětlovanou plochou 
nelze považovat za plnohodnotná svítidla VO 

 

Barevny’
kéd

Poiadavek

Design a mechanické vlastnosti

Konstrukce svitidla mé bf/t primérené fiéelu; korpus svitidla jednoduchého
geometrického tvaru vycha’zejl'ciho z jeho funkce, bez samofiéelnf/ch obloukfl, zdobnych
detailfi; korpus svitidla bez vystupujl'cich §roubl°1, s hladm povrchem bez ostrych hran,
které mohou zpfisobit zranénl’ a bez VI‘IEJSII‘IO iebrovénl’, které by se mohlo zané§et
neéistotami; chladié svitidla sml' by't pouze pasivnl'

Svitidlo nesml' byt zaloieno na principu nepfl’mého osvétlem’, kde ve§kerv svételny’ tok
primérné sméruje vzhfiru a odtud je odraien pomoci sekundérm’ho zrcadla smérem
k vozovce

Svitidlo musi by't konstruované pro svételné zdroje na bézi LED technologie, pouiitl’tzv.
LED retrofitfi pro néhradu vybojek /tj. LED zdrojfl pro pfimou na’hradu star§ich typfi
svételny’ch zdrojfl/ se nepFipouétI'

Téleso svitidla musi by't vyrobené z lehkych kovovh konstrukénl'ch materiélfi vysoké
kvality a trvanlivosti, s vysokou tepelnou vodivostl’ (napF. ze slitin hlinl’ku)

SVI'tidla na stoia’r a prevésové musi mI’t jako ochranny’ kryt ploché tvrzené sklo.
(Kombinace na'sledujl'cich vlastnostije povaiovéna za ekvivalentnl' alternativu
k poiadavku na ploché tvrzené sklo: mechanické odolnost aspofi IK 09 + podil
svételného toku do hornl'ho poloprostoru 0% + kryt svételny’ch zdrojfi nepfesahuje
v kolmém boEnI’m pohledu obrys neprfisvitného korpusu svitidla)

Ochranny kryt svitidla do podchodfi, pod pristreéky a svitidel pro osvétlem’ pé§ich a
parkovy’ch cest ("sadové svitidla") mé byt nejlépe ploché tvrzené sklo, akceptovat lze i
mechanicky odolnv plast odolny’ vfléi UV zérenl’. S ohledem na konkrétm’ podml'nky
mfiie bf/t provedenijednoznaéné specifikovéno v zadévaci dokumentaci.

[V]U svitidel v historicke casti mésta nebo na za'kladé poiadavkfi architekta Ei orga’nfl
pamétkové péée jsou pfl’pustné designové kryty (napr. s gravirovém’m, ...) pri dodrienl’
ostatnl’ch poiadavkfi na kvalitu a bezpeénost

Pouiité optické komponenty, zejména svételné éinné kryty a optické Eoéky, musi by't z
UV-stabilnl'ho materiélu

Svitidlo na stoia’r nebo vVloim’k je standardné uréeno pro montéi na dFI’k stoiéru nebo
Wloinl'k o prfiméru 60 mm; ve specifickf/ch pFI’padech mfiie by't v zadévaci dokumentaci
poiadovén jinv prfimér

Svitidlo na Wloinl’k musi umoinit nastavenl’ (1t na’klonu minimélné v rozsahu i 5°;
specifické poiadavky mohou by't stanoveny v zadévaci dokumentaci vy’bérového Fl’zenl'

Prevésova' svitidla musi umoinit upevném’ na nosné lano minimélné do prflméru 10 mm
Prevésova' svitidla musi umoifiovat presné nastavenl’ polohy vyrovnénl’m (1t na’klonu i
pootoéenl’ kolem svislé osy

U svitidel do podchodfi, paséil’ a pod pristre§ky prichézi v dvahu montéi stropnl’,
na’sténné nebo rohové; konkrétnl' pouiitl' musi bf/t vidy v souladu s montéim’m
na’vodem vy'robce /tj. svitidlo deklarované jako stropnl' nelze montovat jako nésténné
atp./ Orientaénl’ svitidla se svételny’m stfedem nl'ie nei 1,8 m nad osvétlovanou plochou
nelze povaiovat za plnohodnotné svitidla VO
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Barevný 
kód Požadavek 

  Svítidlo musí z hlediska klimatické odolnosti odpovídat podmínkám v místě instalace,  
z hlediska teploty okolí Ta je minimální požadavek na odolnost v rozsahu -20°C ÷ +35°C 

  Pro svítidlo s montáží na stožár,  výložník  nebo převěsové lano je požadováno 
minimální krytí IP 66 

  Pro svítidla do podchodů a všech prostor pod přístřeškem je požadováno minimální 
krytí IP 65 

  Minimální požadavek na odolnost svítidla VO proti nárazu je IK 08 
  Pro technická svítidla na stožár či výložník se preferuje odolnost proti nárazu min. IK 09   
  Pro svítidla s montážní výškou do 3 m je požadována odolnost proti nárazu min. IK 10 
  Mechanickou odolnost svítidla v dosahu chodce lze zvýšit i doplňkovým drátěným 

košem v aplikacích, kde je to esteticky akceptovatelné (podchody mimo centrum, 
průmyslové zóny, sídliště apod.) 

  Optická a elektrická část svítidla musí být oddělená, nebo krytí LED čipů a optiky musí 
zůstat zachováno i při servisu elektrické části svítidla 

  Požaduje se, aby používaná svítidla byla konstruována jako opravitelná, tj. aby části 
svítidla, které mohou mít poruchu, bylo možno vyměnit. Náhradní díly, kterými tedy  
mohou být např.: světelný zdroj, předřadník, přepěťová ochrana, optika, krycí sklo - 
optický kryt, mechanické části, mají být dostupné na trhu. V rámci zadávací 
dokumentace může být požadována doba, po kterou musí dodavatel dostupnost 
náhradních dílů garantovat. 

  

Svítidlo lze dodatečně doplnit prvky pro clonění světelného toku směřujícího 
nežádoucím směrem (backlight clona  apod.), tyto clony musí být schváleným 
příslušenstvím svítidla. Clony musí být uvnitř krytu svítidla nebo připevněné tak, aby ze 
svítidla nemohly odpadnout. 

  
Povrchová úprava svítidla musí být v odstínu dle lokality nebo dle schváleného 
architektonického řešení, pro barevné odstíny zásadně používáme vzorník RAL, 
požadovaný odstín je vždy specifikován v zadávací dokumentaci 

  
Ve stejném odstínu RAL mají být shodně všechny prvky světelného místa /stožár, 
výložník, patice, svítidlo, doplňky/. Vodítkem může být Manuál tvorby veřejných 
prostranství HMP /IPR/, který uvádí tři doporučené odstíny: 

      RAL 7004 signální šedá popř. přírodní pozink /v modernistickém městě/ 

      RAL 7021 černošedá /v historickém, kompaktním a zahradním městě/ 

      Staropražská zeleň – cca RAL 6009  /specifické požadavky v památkové zóně/ 

  Montáž a údržba 

  
U svítidel na stožár, výložník popř. i na převěsové lano se požaduje beznástrojový vstup 
do předřadníkové části svítidla (klipový uzávěr apod.) 

  
Svorkovnice a předřadník musí být přímo přístupné po otevření svítidla (smí mít vlastní 
doplňkový kryt, přístup ke svorkovnici však nesmí vyžadovat nejprve demontáž jiných 
částí svítidla - předřadníku, optiky, světelného zdroje apod.) 

  
 
 

Barevny’
kod

Poiadavek

Svitidlo musi z hlediska klimatické odolnosti odpovidat podml'nka'm v ml’sté instalace,
z hlediska teploty okoll’Ta je minimélnl’ poiadavek na odolnost v rozsahu -20°C + +35°C

Pro svitidlo s montéil' na stoiér, vy'loinl'k nebo pfevésové lano je poiadovéno
minima’lm’ krytI’ IP 66

Pro svitidla do podchodfi a v§ech prostor pod pfistfeékem je poiadovéno minimélnl’
krytl’ IP 65

Minimélnl’ poiadavek na odolnost svitidla VO proti nérazu je IK 08

Pro technicka’ svitidla na stoiér Ei vyloim’k se preferuje odolnost proti na’razu min. IK 09

Pro svitidla s montéinl’ vy'§kou do 3 m je poiadovéna odolnost proti na’razu min. IK 10

Mechanickou odolnost svitidla v dosahu chodce lze zvVéit i doplfikovym drétény’m
ko§em v aplikacich, kde je to esteticky akceptovatelné (podchody mimo centrum,
prfimyslové zény, sidliété apod.)

Optické a elektrické Ea’st svn’tidla musi by't oddélené, nebo krytl’ LED Eipfi a optiky musi
IVIzfistat zachovéno i pFi servisu elektricke casti svitidla

Poiaduje se, aby pouil'vané svitidla byla konstruovéna jako opravitelné, tj. aby Eésti
svitidla, které mohou ml’t poruchu, bylo moino vyménit. Na’hradm’ dI’ly, kterymi tedy
mohou by't napE: svételny' zdroj, predradnl'k, prepét'ové ochrana, optika, kryci sklo -
opticky’ kryt, mechanické éésti, majl’ byt dostupné na trhu. V rémci zada’vaci
dokumentace mflie by't poiadovéna doba, po kterou musi dodavatel dostupnost
na’hradnl’ch dl'lfi garantovat.

Svitidlo lze dodateéné doplnit prvky pro clonénl’ svételného toku sméfujiciho
neia’doucim smérem (backlight clona apod.), tyto clony musi t schvélea
prislu§enstvim svitidla. Clony musi by't uvnitF krytu svitidla nebo pfipevnéné tak, aby ze
svitidla nemohly odpadnout.

Povrchova’ fiprava svitidla musi by't v odstl’nu dle lokality nebo dle schva’leného
architektonického Feéem’, pro barevné odstl'ny za’sadné pouil’véme vzornl'k RAL,
poiadovany odstl’n je vidy specifikovén v zadévaci dokumentaci

Ve stejném odstl'nu RAL majl' byt shodné v§echny prvky svételného mI'sta /stoia’r,
vVloim’k, patice, svitidlo, doplfikyl. Vodl'tkem mfiie by't Manua’l tvorby verejny'ch
prostranstvi HMP /lPR/, ktery’ uvédl'tfi doporuéené odstl'ny:

RAL 7004 signélm’ éedé popf. prl’rodnl’ pozink /v modernistickém mésté/

RAL 7021 éernoéedé /v historickém, kompaktnl'm a zahradm’m mésté/

Staropraiské zelefi — cca RAL 6009 /specifické poiadavky v pama’tkové zéné/

Monta’i a Lidriba

U sw’tidel na stoiér, vVloim’k popf. i na prevésové lano se poiaduje bezna’strojovy’ vstup
do pfedfadnl’kove casti svitidla (klipovv uza’vér apod.)

Svorkovnice a predfadm’k musi by't primo pristupné po otevrenl' svitidla (sml' ml’t vlastnl'
doplfikovy kryt, pfistup ke svorkovnici v§ak nesml’vyiadovat nejprve demontéi jinVch
Eéstl’ svn’tidla - predfadm’ku, optiky, svételného zdroje apod.)



6 
 

Barevný 
kód Požadavek 

  Předřadník  musí být vyměnitelný bez nutnosti demontáže svítidla 

  Světelný zdroj musí být vyměnitelný 

  
Montáž svítidla a výměnu servisovatelných částí lze provést s pomocí běžného ručního 
nářadí (stranový klíč, imbus, šroubovák) 

  
U svítidel v dosahu chodce, kde je riziko vandalismu nebo krádeže, musí být viditelné 
šrouby speciálního typu - na jednotný klíč; typ bude upřesněn v zadávací dokumentaci 

  
Pohyblivé komponenty svítidla musí být mechanicky zajištěny proti pádu (např. pomocí 
pojistného lanka, ...) 

  
Správná poloha svítidla a orientace svítidla vzhledem k ose komunikace musí být 
jednoznačně vyznačeny 

  
Předřadník je možno naprogramovat pomocí HW a SW, které jsou dostupné pro 
uživatelské použití.  

  
Preferuje se konektorové propojení vnitřních komponent svítidla, připouští se i 
šroubové spoje 

  
U svítidel na stožár se preferuje, pokud servisní úkony není nutno provádět ve 
vynucené poloze (nad hlavou) 

  Elektrické vlastnosti 

  Jmenovité napájecí napětí 230V ± 10 %/ 50Hz  

  Účiník aspoň 0,95 (při jmenovitém výkonu předřadníku) 

  
Třída ochrany I (ve zvláštních případech tř. II, např. trakce, mosty, podchody,...), zvláštní 
požadavky budou vždy upřesněny v zadávací dokumentaci 

  
Přepěťová ochrana musí být adekvátní podmínkám instalace; pro svítidla na stožáru a 
převěsová je požadována minimálně 10 kV přepěťová ochrana ve svítidle  

  
Svítidla v podchodech a prostorách pod přístřeškem musí být vybavena DALI 
předřadníkem s řízením protokolem DALI2 nebo novějším 

  
Svítidla na stožár, na výložník, na převěsové lano a svítidla přisvětlení přechodů musí 
být vybavena programovatelným DALI předřadníkem s řízením protokolem DALI2 nebo 
novějším 

  

Svítidlo na stožár, výložník a převěsové lano musí být připravené pro nasazení systému 
dálkového řízení a monitoringu osvětlení libovolného výrobce.  To může být provedeno  
osazením univerzálního konektoru NEMA 7p (standard ANSI C136.41-2013 nebo 
novější) nebo konektoru Zhaga dle standardu Zhaga Book 18 (či novější) zpravidla na 
vrchní straně svítidla. Odlišné požadavky mohou být specifikovány v zadávací 
dokumentaci výběrového řízení 

  
Příprava pro bezdrátové řízení může být požadována v zadávací dokumentaci i u svítidel 
pod přístřešek nebo u svítidel slavnostního osvětlení za předpokladu, že taková svítidla 
jsou na trhu dostupná 

 
 
 
 
 

Barevny’
kéd

Poiadavek

PFedFaa’k musi t vyménitelny’ bez nutnosti demontéie svr’tidla

Svételny’ zdroj musr’ by't vyménitelny’

Montéi svitidla a vénu servisovateach Ea’stl' lze provést s pomoci béiného ruEnI’ho
na'radl' (stranovy' klI'E, imbus, §roubovék)

U sw’tidel v dosahu chodce, kde je riziko vandalismu nebo krédeie, musi t viditelné
§rouby speciélnl'ho typu - na jednotny’ kll'é; typ bude upfesnén v zada’vaci dokumentaci

Pohyblivé komponenty svitidla musi bf/t mechanicky zaji§tény proti pa’du (napr. pomoci
pojistného lanka, ...)

Sprévna’ poloha svitidla a orientace svitidla vzhledem k ose komunikace musi bf/t
jednoznaéné vyznaéeny

PFedFaa’kje moino naprogramovat pomoci HW a SW, které jsou dostupné pro
uiivatelské pouiitl’.

Preferuje se konektorové propojenl' vnitrnl'ch komponent svitidla, pripou§ti se i
§roubové spoje

U sw’tidel na stoiér se preferuje, pokud servisnl' (Ikony nem’ nutno provédét ve
vynucené poloze (nad hlavou)

Elektrické vlastnosti

Imenovité napéjeci napétl’ 230V 1- 10 %/ 50Hz

Uéinl'k aspofi 0,95 (pFi jmenovitém vy’konu predradniku)

Trida ochrany I (ve zvlé§tnich pripadech tr. ll, napr. trakce, mosty, podchody,...), zvla’s'stm’
poiadavky budou vidy upresnény v zadévaci dokumentaci

Pfepét'ova' ochrana musi bf/t adekvétm’ podml'nkém instalace; pro svitidla na stoia’ru a
pfevésové je poiadovéna minimélné 10 kV pfepét’ové ochrana ve svitidle

Svitidla v podchodech a prostoréch pod pristreEkem musi bf/t vybavena DALI
pfedFaa’kem s Fizenl'm protokolem DALI2 nebo novéjél'm

Svitidla na stoia’r, na vy’loinl'k, na prevésové lane a svitidla prisvétlenl’ prechodfi musi
by't vybavena programovatelm’lm DALI predfadnl’kem s rizenl'm protokolem DALIZ nebo
novéjél'm

Svitidlo na stoiér, vy’loinl'k a prevésové lano musi by't pripravené pro nasazenl’ systému
da’lkového Fizem’ a monitoringu osvétlenl’ libovolného eobce. To mfiie t provedeno
osazenl'm univerzélniho konektoru NEMA 7p (standard ANSI C136.41—2013 nebo
novéjél') nebo konektoru Zhaga dle standardu Zhaga Book 18 (Ei novéjél’) zpravidla na
vrchnl’ strané svitidla. Odliéné poiadavky mohou by't specifikovény v zadévaci
dokumentaci vérového Fizenl’

PFI’prava pro bezdrétové Fizenl' mfiie t poiadovéna v zada’vaci dokumentaci i u svitidel
pod pFI'stFeéek nebo u svr’tidel slavnostnl’ho osvétlenl' za predpokladu, ie takové svr’tidla
jsou na trhu dostupné
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Barevný 
kód Požadavek 

  Světelnětechnické vlastnosti 

  
Minimální požadavek  na dobu života LED - min. 100 000 h L70  při 25° pro všechna 
svítidla 

  
Doba života LED  pro svítidla základního osvětlení komunikace na stožáru/výložníku i 
svítidla převěsová je požadována min. 100 000 h L90  při 25°  

  
Křivka svítivosti vhodná pro daný účel tj. dosažení požadované osvětlenosti n. jasu, 
rovnoměrnosti a omezení svícení do nežádoucích směrů 

  

Pro přisvětlení přechodů pro chodce - křivka svítivosti asymetrická v rovině C0-C180, 
levá i pravá varianta, rozložení svítivosti přizpůsobené pro dosažení požadovaných 
světelnětechnických parametrů dle platných ČSN a TKP 15 pro obvyklá uspořádání 
přechodů pro chodce 

  
Požaduje se clonění odpovídající třídě minimálně G3 nebo lepší (G4 - G6) dle ČSN EN 13 
201-2 

  ULOR - podíl světelného toku svítidla do horního poloprostoru 0 % v základní poloze 

  

Standardem je náhradní teplota chromatičnosti 3000 K (± 5%), kromě přisvětlení 
přechodů pro chodce a dalších specifických případů.  Dále se vyhrazuje možnost 
požadovat i náhradní teplotu chromatičnosti 4000 K (± 5%) u osvětlení frekventovaných 
rychlostních komunikací s důrazem na bezpečnost dopravy. Odlišné požadavky pro 
odůvodněné případy mohou být specifikovány v zadávací dokumentaci 

  

Pro svítidla přisvětlení přechodů pro chodce je požadována náhradní teplota 
chromatičnosti v intervalu 4000 K až 5700 K (± 5%) pro dosažení předepsaného 
kontrastu s barevným tónem základního osvětlení komunikace.  Odlišné požadavky pro 
specifické případy mohou být definovány v zadávací dokumentaci 

  Index podání barev Ra min. 70, ve specifických případech mohou být požadavky vyšší 

  
Při výpadku jednotlivého světelného zdroje (LED čipu) nesmí dojít k deformaci tvaru 
křivky svítivosti svítidla nebo výpadku celého svítidla 

  
Počáteční stupeň sladění barev min. 5 st McAdam, ve specifických případech může být v 
zadávací dokumentaci požadován stupeň vyšší  

  Garance 

  
Svítidlo je opatřeno značkou CE, tj. výrobce či dodavatel splnil všechny zákonné 
požadavky pro uvedení svítidla na trh /zahrnuje i dostupnost montážní návodů a 
manuálů v českém jazyce/ 

  
Snadná přesná identifikace instalovaného svítidla a jednoduché vyhledání vhodného 
náhradního dílu /např. identifikace pomocí číselných nebo QR kódů/ 

  
Preferuje se certifikace svítidla ENEC (celoevropská značka označující shodu výrobku s 
evropskými normami EN pro elektrickou bezpečnost výrobků) 

  
Preferuje se certifikace LED ENEC+ (certifikace výkonnostních charakteristik LED svítidel 
a LED modulů) 
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Barevny’
k6d Pozadavek

Svételnétechnické vlastnosti

Minimélnl’ poiadavek na dobu iivota LED - min. 100 000 h L70 pri 25" pro v§echna
svitidla

Doba iivota LED pro svitidla za'kladnl'ho osvétlenl' komunikace na stoia’ru/vyloiniku i
svitidla prevésové je poiadovéna min. 100 000 h L90 pFi 25°

Kfivka svitivosti vhodné pro dany’ uéel tj. dosaiem’ poiadované osvétlenosti n. jasu,
rovnomérnosti a omezem’ svr’cenl' do neia’doucich smérfi

Pro prisvétlem’ prechodfi pro chodce - kFivka svitivosti asymetrické v roviné C0-C180,
levé i pravé varianta, rozloienl' svitivosti prizpflsobené pro dosaiem’ poiadovam’lch
svételnétechnicky’ch parametrfi dle platny’ch CSN a TKP 15 pro obvyklé uspoFa’dénI’
prechodfi pro chodce

Poiaduje se clonénl' odpovidajl’citrl’dé minimélné G3 nebo lepél' (G4 - GB) dle CSN EN 13
201-2

ULOR - podil svételného toku svitidla do hornl’ho poloprostoru 0 % v za'kladnl’ poloze

Standardem je néhradm’ teplota chromatiEnosti 3000 K (1- 5%), kromé prisvétlenl'
prechodfi pro chodce a dalél'ch specifickych pfl’padfi. Déle se vyhrazuje moinost
poiadovat i néhradm’ teplotu chromatiénosti 4000 K (i 5%) u osvétlenl' frekventovanVch
rychlostm’ch komunikaci s dflrazem na bezpeénost dopravy. Odli§né poiadavky pro
odfivodnéné pFI'pady mohou by't specifikovény v zadévaci dokumentaci

Pro svitidla prisvétlem’ prechodfi pro chodce je poiadovéna néhradm’teplota
chromatiénosti v intervalu 4000 K ai 5700 K (i 5%) pro dosaienl’ pfedepsaného
kontrastu s barevny’m tonem zékladnl'ho osvétlenl' komunikace. Odliéné poiadavky pro
specifické pFI’pady mohou by’t definovény v zadévaci dokumentaci

Index poda’nl' barev Ra min. 70, ve specifickf/ch pripadech mohou by't poiadavky vy§§i

Pri vypadku jednotlivého svételného zdroje (LED Eipu) nesml’ dojl't k deformaci tvaru
kFivky svitivosti svitidla nebo vadku celého svitidla

PoEa’teEm’ stupefi sladénl' barev min. 5 st McAdam, ve specifickf/ch pfl’padech mfiie t v
zadévaci dokumentaci poiadovén stupefi vy§§i

Garance

Svitidlo je opatFeno znaEkou CE, tj. eobce Ei dodavatel splnil v§echny za’konné
poiadavky pro uvedenl' svr’tidla na trh /zahrnuje i dostupnost montéim’ na’vodfi a
manuélfi v Eeském jazyce/

Snadna’ presné identifikace instalovaného svitidla a jednoduché vyhledénl’ vhodného
na’hradnl’ho dI’lu /napr. identifikace pomoci éiselnf/ch nebo QR kédfi/

Preferuje se certifikace svitidla ENEC (celoevropska’ znaéka oznaéujl’ci shodu vy'robku s
evropski normami EN pro elektrickou bezpeénost vyrobkfi)

Preferuje se certifikace LED ENEC+ (certifikace vykonnostnl’ch charakteristik LED svr’tidel
a LED modulfi)
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Tabulka k doplnění pro SVÍTIDLO A Příloha č. 4 Smlouvy - Tabulky parametrů svítidel

IDENTIFIKACE A TECHNICKÉ  PARAMETRY SVÍTIDLA: Doplní účastník

Výrobce svítidla: Le-tehnika d.o.o.

Typové označení svítidla: LO série

Obj. číslo: LO1K02C65VP0

Parametr Označení Požadavek Nabídka

Konstrukce

Způsob montáže -

na dřík stožáru nebo 

výložník, d=60mm, bez 

přídavné konstrukce

Ano, + / -15° 

Těleso svítidla - hliníkový odlitek Ano

Povrchová úprava - barva - RAL7021PM RAL7021PM

Světelně činný kryt - tvrzené ploché sklo Ano

Stupeň mechanické odolnosti IK ≥ IK08 IK10

Stupeň krytí IP ≥ IP66 IP66

Vyměnitelný předřadník - ANO Ano

Vyměnitelný světelný zdroj - ANO Ano

Elektrické parametry

Elektrická třída izolace I I ANO Ano

Napájecí napětí U 230V/50Hz 230V/50Hz

Jmenovitý příkon svítidla P ≤  80 W 48,3 W

Vnější patice pro řídící a komunikační modul - ZHAGA 7P ZHAGA 7P

Svítidlo je vybaveno samostatným přepěťovým ochranným 

zařízením (SPD) Typ 3 v zapojení "1+1", Uoc 10kV L-N a N-PE, 

při poruše nedochází k přerušení napájení (zapojená 

kvaziparalelně)

SPD ANO Ano

Světelně-technické parametry

Doba života L90B10 při Ta = 25°C L90B10 ≥ 100 000 h L90B10 102 000 h

Svítidlo je osazeno doplňkovým prvkem pro omezení 

světelného toku vyzařovaného za svítidlo (clona)
"backlight" - Ne

Jmenovitý světelný tok svítidla Φsv - 6911 lm

Jmenovitý světelný tok světelného zdroje ΦZDR - 8226 lm

Podílu světelného toku, který je vyzařován nad vodorovnou 

rovinu při sklonu svítidla 0°
ULOR (%) ≤ 0% 0%

Provozní třída svítivosti (G*1-G*6) při sklonu svítidla 0° G* G*3 nebo lepší G*4

Náhradní teplota chromatičnosti světelného zdroje Tcp 3000K (± 5%) 3000K

Index podání barev světelného zdroje Ra ≥ 70                  ≥ 70

Činitel poklesu sv. toku zdroje pro  100 000 hod provozu LLMF ≥ 0,90 ≥ 0,90

Měrný světelný výkon svítidla Φsv/P ≥ 100lm/W 143,1 lm/W

Počet LED (čipů) - - 24

Označení použité optiky - - C

Referenční křivka svítivosti

(Ve smyslu § 89 odst. 6 ZZVZ je možno nabídnout jakékoli 

rovnocenné řešení)

ANO

Tabulka k doplnéni pro SViTIDLO A

IDENTIFIKACE A TECHNICKE PARAMETRY SViTIDLA:

VVrobce svitidla:
Typové oznaéem’ svitidla:
Obj. él’slo:

PFI’loha E. 4 Smlouvy - Tabulky parametrfi svitidel

Doplm’ UEastn/k
Le—tehnika d.o.o.

LO série
L01K02C65VPO

Parametr OznaEenI' Poiadavek Nabl’dka
Konstrukce

Zpfisob montéie
na dfik stoiéru nebo

Wloinl'k, d=60mm, bez
pFI’davné konstrukce

Ano, + / -15°

Téleso svitidla hlinikovf/ odlitek Ano

Povrchové l’Jprava - barva RAL7021PM RAL7021PM
Svételné Einm’l kryt tvrzené ploché sklo Ano

Stupefi mechanické odolnosti 2 |K08 |K10
Stupefi krytl’ 2 |P66 IP66
Vyménitelny pFedFaa’k ANO Ano

Vyménitelny svételny'l zdroj ANO Ano

Elektrické parametry
Elektrické tfida izolace I AND Ano

Napéjeci napétl’ 23OV/50Hz 230V/50Hz
Jmenovity pFI’kon SVI'tidIa S8OW 48,3 W

Vnéjéi patice pro Fidl’ci a komunikaénl’ modul ZHAGA 7P ZHAGA 7P

SVI'tidlo je vybaveno samostatm’lm pfepét’ovym ochrannym
zaFI'zenI'm (SPD) Typ 3 v zapojem’ "1+1", Uoc 10kV L-N a N-PE,
pFi poruée nedochézi k pferuéenl’ napéjeni (zapojené
kvaziparalelné)

SPD ANO Ano

Svételné-technické parametry
Doba iivota L9OB10 pFi Ta = 25°C LQOBIO 2 100 000 h L90B10 102 000 h

SVI'tidlo je osazeno doplfikowm prvkem pro omezenl'
svételného toku vyzaFovaného za svitidlo (clona)

"backlight" Ne

Jmenovity svételny'l tok SVI'tidIa ®SV 6911|m
Jmenovity svételny'l tok svételného zdroje mZDR 8226 Im
Podilu svételného toku, ktery’lje vyzaFovén nad vodorovnou
rovinu pri sklonu svitidla 0°

ULOR (%) 30% 0%

Provozm’tfida svitivosti(G*1-G*6) pri sklonu SVI'tidIa 0° 6* G*3 nebo lepél’ G*4
Néhradnl’ teplota chromatiénosti svételného zd roje Tcp 3000K (i 5%) 3000K
Index podéni barev svételného zdroje Ra 270 270
Cinitel poklesu sv. toku zdroje pro 100 000 hod provozu LLM F 2 0,90 2 0,90
Mérny svételm'l kon SVI'tidIa msv/ P 2 100Im/W 143,1Im/W
Poéet LED (éipfi) 24
Oznaéenl' pouiité optiky

Referenéni krivka svitivosti
(Ve smyslu § 89 odst. 6 ZZVZje moino nabl’dnoutjakékoli
rovnocenné Feéeni)

ANO



Napájecí zdroj (driver)

Výrobce - - TCI

Certifikace D4i + vybaven pomocným zdrojem 24V dle DALI 

part 150
- ANO Ano

Aktivovaná funkce CLO - NE Ne

Aktivovaná funkce autonomního stmívání

22:00 až 05:00 => -33%; po přippojení řídícího členu se funkce 

deaktivuje a předřadník je řízen přes vstup DALI2

- ANO Ano

Účinik základní harmonické při jmenovitém příkonu λ ≥ 0,9 ≥ 0.95

Životnost předřadníku při Ta = 25°C tdriver ≥ 50 000 h ≥ 50 000

Odkaz na webové stránky svítidla:

LO série/W/8LED/0/ LM /≥30/0///0

https://www.luxtella.com/wp-content/uploads/2021/07/Luxtella_LO_205W.pdf

Plné označení svítidla:

LO1K02C65VP0 (LO-L-C-24-730-8226lm-48W)

Označení do tabulky objektů:

LO série/48,3 W/24/C/6911 lm/≥ 70/3000K/ZHAGA 7P/autonom/RAL7021PM/TCI/IP66/IK10/LO1K02C65VP0

Napa’jeci zdroj (driver)
VVrobce TCI
Certifikace D4i + vybaven pomocnym zdrojem 24V dle DALI
part 150

AND Ano

Aktivované funkce CLO NE Ne

Aktivované funkce autonomniho stml'vénl'
22:00 ai 05:00 => -33%; p0 pfippojenl’ Fidiciho Elenu se funkce
deaktivuje a pFedFaa'kje Fl'zen pFes vstup DAL|2

ANO Ano

Uéinik zékladni harmonické pFi jmenovitém pFI'konu A 2 0,9 2 0.95

Zivotnost pfedfadnl’ku pFi Ta = 25°C tdriver 2 50 000 h 2 50 000

Odkaz na webové strénky svitidla:
https://www.luxtella.com/wp—content/upleads/2021/07/Luxtella LO 205W.pdf
Plné oznaéeni svitidla:
LOlK02C65VPO (LO-L-C-24-730-8226lm-48W)
OznaEenI' do tabulky objektfi:
LO Série/48,3 W/24/C/6911Im/2 70/3000K/ZHAGA 7P/aut0n0m/RAL7021PM/TCI/IP66/lKlO/LOlK02C65VPO
LO série/W/8LED/O/ LM /230/0///0



Tabulka k doplnění pro SVÍTIDLO B Příloha č. 4 Smlouvy - Tabulky parametrů svítidel

IDENTIFIKACE A TECHNICKÉ  PARAMETRY SVÍTIDLA: Doplní účastník

Výrobce svítidla: Le-tehnika d.o.o.

Typové označení svítidla: LO série

Obj. číslo: LO1K01-2GC1-70VP0

Parametr Označení Požadavek Nabídka

Konstrukce

Způsob montáže -

na dřík stožáru nebo 

výložník, d=60mm, bez 

přídavné konstrukce

Ano, + / -15° 

Těleso svítidla - hliníkový odlitek Ano

Povrchová úprava - barva - RAL7021PM RAL7021PM

Světelně činný kryt - tvrzené ploché sklo Ano

Stupeň mechanické odolnosti IK ≥ IK08 IK10

Stupeň krytí IP ≥ IP66 IP66

Vyměnitelný předřadník - ANO Ano

Vyměnitelný světelný zdroj - ANO Ano

Elektrické parametry

Elektrická třída izolace I I ANO Ano

Napájecí napětí U 230V/50Hz 230V/50Hz

Jmenovitý příkon svítidla P ≤  40 W 26,5 W

Vnější patice pro řídící a komunikační modul - ZHAGA 7P ZHAGA 7P

Svítidlo je vybaveno samostatným přepěťovým ochranným 

zařízením (SPD) Typ 3 v zapojení "1+1", Uoc 10kV L-N a N-PE, 

při poruše nedochází k přerušení napájení (zapojená 

kvaziparalelně)

SPD ANO Ano

Světelně-technické parametry

Doba života L90B10 při Ta = 25°C L90B10 ≥ 100 000 h L90B10 102 000 h

Svítidlo je osazeno doplňkovým prvkem pro omezení 

světelného toku vyzařovaného za svítidlo (clona)
"backlight" - Ne

Jmenovitý světelný tok svítidla Φsv - 3683 lm

Jmenovitý světelný tok světelného zdroje ΦZDR - 4384 lm

Podílu světelného toku, který je vyzařován nad vodorovnou 

rovinu při sklonu svítidla 0°
ULOR (%) ≤ 0% 0%

Provozní třída svítivosti (G*1-G*6) při sklonu svítidla 0° G* G*3 nebo lepší G*6

Náhradní teplota chromatičnosti světelného zdroje Tcp 3000K (± 5%) 3000K

Index podání barev světelného zdroje Ra ≥ 70                  ≥ 70

Činitel poklesu sv. toku zdroje pro  100 000 hod provozu LLMF ≥ 0,90 ≥ 0,90

Měrný světelný výkon svítidla Φsv/P ≥ 100lm/W 139 lm/W

Počet LED (čipů) - - 12

Označení použité optiky - - 2GC1

Tabulka k doplnéni pro SViTIDLO B

IDENTIFIKACE A TECHNICKE PARAMETRY SViTIDLA:

Vf/robce svitidla:

Typové oznaéenl’ svitidla:
Obj. él’slo:

PFI’loha E. 4 Smlouvy - Tabulky parametrfi svitidel

Dop/ni Uéastnl'k
Le-tehnika d.o.o.

LO série

LOlKOl-ZGC1-70VPO

Parametr OznaEem’ Poiadavek Nabl’dka

Konstrukce

Zpfisob montéie
na dFik stoiéru nebo

vyloinik, d=60mm, bez
pFI’davné konstrukce

Ano, + / -15°

Téleso svitidla hlinl’kovy’l odlitek Ano

Povrchové Uprava - barva RAL7021PM RAL7021PM

Svételné éinm’l kryt tvrzené ploché sklo Ano

Stupefi mechanické odolnosti 2 IKOS |K10

Stu pefi krytl’ 2 IP66 IP66

Vyménitelm’l pFedFaa’k ANO Ano

Vyménitelm’l svételnf/ zdroj ANO Ano

Elektrické parametry
Elektrické tFida izolacel ANO Ano

Napéjecf napétl’ 23OV/50Hz 23OV/50Hz
Jmenovitf/ pFI’kon svitidla S4OW 26,5 W

Vnéjél’ patice pro Fl'dl'ci a komunikaEnI’ modul ZHAGA 7P ZHAGA 7P

SVI'tidlo je vybaveno samostatm’lm pfepét’ovym ochranm’lm
zaFizenim (SPD) Typ 3 v zapojenl' "1+1", Uoc 10kV L-N a N-PE,
pFi poruée nedochézi k pferuéenl’ napéjenl’ (zapojené
kvaziparalelné)

SPD ANO Ano

Svételné-technické parametry

Doba iivota L90B10 pFi Ta = 25°C L90B10 2 100 000 h L90B10 102 000 h

SVI'tidlo je osazeno doplfikovf/m prvkem pro omezenl'
svételného toku vyzaFovaného za svitidlo (clona)

“backlight” Ne

Jmenovitf/ svételm'l tok svitidla 0)SV 3683 Im

Jmenovitf/ svételm'l tok svételného zdroje (DZDR 4384 Im

Podilu svételného toku, kterY/je vyzaFovén nad vodorovnou
rovinu pFi sklonu svitidla 0°

ULOR(%) 50% 0%

Provoznl' tFI’da svitivosti (G*l-G*6) pFi sklonu svitidla 0° 6* G*3 nebo lep§i G*6

Néhradnl’ teplota chromatiénosti svételného zdroje TCp 3000K(i5%) 3000K

Index podénl’ barev svételného zdroje Ra 270 270

Cinitel poklesu sv. toku zdroje pro 100 000 hod provozu LLMF 2 0,90 2 0,90

Mérnv svételm'l vy'lkon svitidla Cs/P 2 lOOIm/W 139 Im/W

Poéet LED (Eipfil) 12
Oznaéenl’ pouiité optiky ZGC1



Referenční křivka svítivosti

(Ve smyslu § 89 odst. 6 ZZVZ je možno nabídnout jakékoli 

rovnocenné řešení)

ANO

Napájecí zdroj (driver)

Výrobce - - TCI

Certifikace D4i + vybaven pomocným zdrojem 24V dle DALI 

part 150
- ANO Ano

Aktivovaná funkce CLO - NE Ne

Aktivovaná funkce autonomního stmívání

22:00 až 05:00 => -33%; po přippojení řídícího členu se funkce 

deaktivuje a předřadník je řízen přes vstup DALI2

- ANO Ano

Účinik základní harmonické při jmenovitém příkonu λ ≥ 0,9 ≥ 0.95

Životnost předřadníku při Ta = 25°C tdriver ≥ 50 000 h ≥ 50 000

Odkaz na webové stránky svítidla:

LO série/W/8LED/0/ LM /≥30/0///0

https://www.luxtella.com/wp-content/uploads/2021/07/Luxtella_LO_205W.pdf

Plné označení svítidla:

LO1K01-2GC1-70VP0 (LO-L-2GC1-12-730-4384lm-27W)

Označení do tabulky objektů:

LO série/26,5 W/12/2GC1/3683 lm/≥ 70/3000K/ZHAGA 7P/autonom/RAL7021PM/TCI/IP66/IK10/LO1K01-2GC1-70VP0

ReferenEnI’ kFivka svitivosti
(Ve smyslu § 89 odst. 6 ZZVZ je moino nabl’dnout jakékoli
rovnocenné Feéenl’)

ANO

Napéjeci zdroj (driver)

Vf/robce TCI
Certifikace D4i + vybaven pomocm’lm zdrojem 24V dle DALI
part 150

AND Ano

Aktivované funkce CLO NE Ne

Aktivované funkce autonomnl’ho stml'vénl'
22:00 ai 05:00 => -33%; p0 pFippojenI' Fl'dl'ciho élenu se funkce
deaktivuje a pFedFaa'kje Fl'zen pFes vstup DAL|2

ANO Ano

Uéinik zékladni harmonické pFi jmenovitém pFI’konu A 2 0,9 2 0.95

Zivotnost pFedFaa’ku pFi Ta = 25°C td river 250 000 h 2 50 000

Odkaz na webové strénky svu’tidla:

htt s: www.|uxte|la.com w -content u loads 2021 O7 Luxtella LO 205W. df
Plné oznaEenI' svn’tidla:

LOlKOl-ZGC1-70VPO (LO-L-ZGC1-12-730-4384Im-27W)

OznaEenI' do tabulky objektfi:

LO série/26,5 W/12/ZGCl/3683 Im/Z 70/3000K/ZHAGA 7P/autonom/RAL7021PM/TCI/lP66/IK10/LOlK01-ZGC1-70VPO

LO série/W/8LED/0/ LM /Z30/0///0



Tabulka k doplnění pro SVÍTIDLO C Příloha č. 4 Smlouvy - Tabulky parametrů svítidel

IDENTIFIKACE A TECHNICKÉ  PARAMETRY SVÍTIDLA: Doplní účastník

Výrobce svítidla: Le-tehnika d.o.o.

Typové označení svítidla: LO série

Obj. číslo: LO1K01-T2C2-20VP0

Parametr Označení Požadavek Nabídka

Konstrukce

Způsob montáže -

na dřík stožáru nebo 

výložník, d=60mm, bez 

přídavné konstrukce

Ano, + / -15° 

Těleso svítidla - hliníkový odlitek Ano

Povrchová úprava - barva - RAL7021PM RAL7021PM

Světelně činný kryt - tvrzené ploché sklo Ano

Stupeň mechanické odolnosti IK ≥ IK08 IK10

Stupeň krytí IP ≥ IP66 IP66

Vyměnitelný předřadník - ANO Ano

Vyměnitelný světelný zdroj - ANO Ano

Elektrické parametry

Elektrická třída izolace I I ANO Ano

Napájecí napětí U 230V/50Hz 230V/50Hz

Jmenovitý příkon svítidla P ≤  15 W 8,5 W

Vnější patice pro řídící a komunikační modul - ZHAGA 7P ZHAGA 7P

Svítidlo je vybaveno samostatným přepěťovým ochranným 

zařízením (SPD) Typ 3 v zapojení "1+1", Uoc 10kV L-N a N-PE, 

při poruše nedochází k přerušení napájení (zapojená 

kvaziparalelně)

SPD ANO Ano

Světelně-technické parametry

Doba života L90B10 při Ta = 25°C L90B10 ≥ 100 000 h L90B10 102 000 h

Svítidlo je osazeno doplňkovým prvkem pro omezení 

světelného toku vyzařovaného za svítidlo (clona)
"backlight" - Ne

Jmenovitý světelný tok svítidla Φsv - 1111 lm

Jmenovitý světelný tok světelného zdroje ΦZDR - 1323 lm

Podílu světelného toku, který je vyzařován nad vodorovnou 

rovinu při sklonu svítidla 0°
ULOR (%) ≤ 0% 0%

Provozní třída svítivosti (G*1-G*6) při sklonu svítidla 0° G* G*3 nebo lepší G*3

Náhradní teplota chromatičnosti světelného zdroje Tcp 3000K (± 5%) 3000K

Index podání barev světelného zdroje Ra ≥ 70                  ≥ 70

Činitel poklesu sv. toku zdroje pro  100 000 hod provozu LLMF ≥ 0,90 ≥ 0,90

Měrný světelný výkon svítidla Φsv/P ≥ 100lm/W 130,8 lm/W

Počet LED (čipů) - - 12

Označení použité optiky - - T2C2

Tabulka k doplnéni pro SViTIDLO C

IDENTIFIKACE A TECHNICKE PARAMETRY SViTIDLA:

Vf/robce svitidla:

Typové oznaéenl’ svitidla:
Obj. él’slo:

PFI’loha E. 4 Smlouvy - Tabulky parametrfi svitidel

Dop/ni Uéastnl'k
Le-tehnika d.o.o.

LO série

LOlKOl-TZCZ-ZOVPO

Parametr OznaEem’ Poiadavek Nabl’dka

Konstrukce

Zpfisob montéie
na dFik stoiéru nebo

vyloinik, d=60mm, bez
pFI’davné konstrukce

Ano, + / -15°

Téleso svitidla hlinl’kovy’l odlitek Ano

Povrchové Uprava - barva RAL7021PM RAL7021PM

Svételné éinm’l kryt tvrzené ploché sklo Ano

Stupefi mechanické odolnosti 2 IKOS |K10

Stu pefi krytl’ 2 IP66 IP66

Vyménitelm’l pFedFaa’k ANO Ano

Vyménitelm’l svételnf/ zdroj ANO Ano

Elektrické parametry
Elektrické tFida izolacel ANO Ano

Napéjecf napétl’ 23OV/50Hz 23OV/50Hz
Jmenovitf/ pFI’kon svitidla $15W 8,5 w

Vnéjél’ patice pro Fl'dl'ci a komunikaEnI’ modul ZHAGA 7P ZHAGA 7P

SVI'tidlo je vybaveno samostatm’lm pfepét’ovym ochranm’lm
zaFizenim (SPD) Typ 3 v zapojenl' "1+1", Uoc 10kV L-N a N-PE,
pFi poruée nedochézi k pferuéenl’ napéjenl’ (zapojené
kvaziparalelné)

SPD ANO Ano

Svételné-technické parametry

Doba iivota L90310 pFi Ta = 25°C L90B10 2 100 000 h LQOBlO 102 000 h

SVI'tidlo je osazeno doplfikovf/m prvkem pro omezenl'
svételného toku vyzaFovaného za svitidlo (clona)

“backlight” Ne

Jmenovitf/ svételm'l tok svitidla q)SV 1111|m

Jmenovitf/ svételm'l tok svételného zdroje (DZDR 1323 Im

Podilu svételného toku, kterY/je vyzaFovén nad vodorovnou
rovinu pFi sklonu svitidla 0°

ULOR (%) 50% 0%

Provoznl' tFI’da svitivosti (G*l-G*6) pFi sklonu svitidla 0° 6* G*3 nebo lep§i G*3

Néhradnl’ teplota chromatiénosti svételného zdroje TCp 3000K (i 5%) 3000K

Index podénl’ barev svételného zdroje Ra 270 270

Cinitel poklesu sv. toku zdroje pro 100 000 hod provozu LLMF 2 0,90 2 0,90

Mérnv svételm'l vy'lkon svitidla Cs/P 2 100Im/W 130,8 Im/W
Poéet LED (Eipfil) 12
Oznaéenl’ pouiité optiky T2C2



Referenční křivka svítivosti

(Ve smyslu § 89 odst. 6 ZZVZ je možno nabídnout jakékoli 

rovnocenné řešení)

ANO

Napájecí zdroj (driver)

Výrobce - - TCI

Certifikace D4i + vybaven pomocným zdrojem 24V dle DALI 

part 150
- ANO Ano

Aktivovaná funkce CLO - NE Ne

Aktivovaná funkce autonomního stmívání

22:00 až 05:00 => -33%; po přippojení řídícího členu se funkce 

deaktivuje a předřadník je řízen přes vstup DALI2

- ANO Ano

Účinik základní harmonické při jmenovitém příkonu λ ≥ 0,9 ≥ 0.95

Životnost předřadníku při Ta = 25°C tdriver ≥ 50 000 h ≥ 50 000

Odkaz na webové stránky svítidla:

LO série/W/8LED/0/ LM /≥30/0///0

https://www.luxtella.com/wp-content/uploads/2021/07/Luxtella_LO_205W.pdf

Plné označení svítidla:

LO1K01-T2C2-20VP0 (LO-L-T2C2-12-730-1323lm-9W)

Označení do tabulky objektů:

LO série/8,5 W/12/T2C2/1111 lm/≥ 70/3000K/ZHAGA 7P/autonom/RAL7021PM/TCI/IP66/IK10/LO1K01-T2C2-20VP0

ReferenEnI’ kFivka svitivosti
(Ve smyslu § 89 odst. 6 ZZVZ je moino nabl’dnout jakékoli
rovnocenné Feéenl’)

ANO

Napéjeci zdroj (driver)

Vf/robce TCI
Certifikace D4i + vybaven pomocm’lm zdrojem 24V dle DALI
part 150

AND Ano

Aktivované funkce CLO NE Ne

Aktivované funkce autonomnl’ho stml'vénl'
22:00 ai 05:00 => -33%; p0 pFippojenI' Fl'dl'ciho élenu se funkce
deaktivuje a pFedFaa'kje Fl'zen pFes vstup DAL|2

ANO Ano

Uéinik zékladni harmonické pFi jmenovitém pFI’konu A 2 0,9 2 0.95

Zivotnost pFedFaa’ku pFi Ta = 25°C td river 250 000 h 2 50 000

Odkaz na webové strénky svu’tidla:

htt s: www.|uxte|la.com w -content u loads 2021 O7 Luxtella LO 205W. df
Plné oznaEenI' svn’tidla:

LOlKOl-T2C2-20VPO (LO-L-T2C2-12-730-1323Im-9W)

OznaEenI' do tabulky objektfi:

LO série/8,5 W/12/T2C2/llll Im/Z 70/3000K/ZHAGA 7P/autonom/RAL7021PM/TCI/IP66/IK10/LOlK01-T2C2-20VPO

LO série/W/8LED/0/ LM /Z30/0///0



Tabulka k doplnění pro SVÍTIDLO D Příloha č. 4 Smlouvy - Tabulky parametrů svítidel

IDENTIFIKACE A TECHNICKÉ  PARAMETRY SVÍTIDLA: Doplní účastník

Výrobce svítidla: Le-tehnika d.o.o.

Typové označení svítidla: LO série

Obj. číslo: LO1K01L55VP0

Parametr Označení Požadavek Nabídka

Konstrukce

Způsob montáže -

na dřík stožáru nebo 

výložník, d=60mm, bez 

přídavné konstrukce

Ano, + / -15° 

Těleso svítidla - hliníkový odlitek Ano

Povrchová úprava - barva - RAL7021PM RAL7021PM

Světelně činný kryt - tvrzené ploché sklo Ano

Stupeň mechanické odolnosti IK ≥ IK08 IK10

Stupeň krytí IP ≥ IP66 IP66

Vyměnitelný předřadník - ANO Ano

Vyměnitelný světelný zdroj - ANO Ano

Elektrické parametry

Elektrická třída izolace I I ANO Ano

Napájecí napětí U 230V/50Hz 230V/50Hz

Jmenovitý příkon svítidla P ≤  30 W 20,8 W

Vnější patice pro řídící a komunikační modul - ZHAGA 7P ZHAGA 7P

Svítidlo je vybaveno samostatným přepěťovým ochranným 

zařízením (SPD) Typ 3 v zapojení "1+1", Uoc 10kV L-N a N-PE, 

při poruše nedochází k přerušení napájení (zapojená 

kvaziparalelně)

SPD ANO Ano

Světelně-technické parametry

Doba života L90B10 při Ta = 25°C L90B10 ≥ 100 000 h L90B10 102 000 h

Svítidlo je osazeno doplňkovým prvkem pro omezení 

světelného toku vyzařovaného za svítidlo (clona)
"backlight" - Ne

Jmenovitý světelný tok svítidla Φsv - 2966 lm

Jmenovitý světelný tok světelného zdroje ΦZDR - 3530 lm

Podílu světelného toku, který je vyzařován nad vodorovnou 

rovinu při sklonu svítidla 0°
ULOR (%) ≤ 0% 0%

Provozní třída svítivosti (G*1-G*6) při sklonu svítidla 0° G* G*3 nebo lepší G*3

Náhradní teplota chromatičnosti světelného zdroje Tcp 3000K (± 5%) 3000K

Index podání barev světelného zdroje Ra ≥ 70                  ≥ 70

Činitel poklesu sv. toku zdroje pro  100 000 hod provozu LLMF ≥ 0,90 ≥ 0,90

Měrný světelný výkon svítidla Φsv/P ≥ 100lm/W 142,6 lm/W

Počet LED (čipů) - - 12

Označení použité optiky - - L

Tabulka k doplnéni pro SViTIDLO D

IDENTIFIKACE A TECHNICKE PARAMETRY SViTIDLA:

Vf/robce svitidla:

Typové oznaéenl’ svitidla:
Obj. él’slo:

PFI’loha E. 4 Smlouvy - Tabulky parametrfi svitidel

Dop/ni Uéastnl'k
Le-tehnika d.o.o.

LO série

L01K01L55VPO

Parametr OznaEem’ Poiadavek Nabl’dka

Konstrukce

Zpfisob montéie
na dFik stoiéru nebo

vyloinik, d=60mm, bez
pFI’davné konstrukce

Ano, + / -15°

Téleso svitidla hlinl’kovy’l odlitek Ano

Povrchové Uprava - barva RAL7021PM RAL7021PM

Svételné éinm’l kryt tvrzené ploché sklo Ano

Stupefi mechanické odolnosti 2 IKOS |K10

Stu pefi krytl’ 2 IP66 IP66

Vyménitelm’l pFedFaa’k ANO Ano

Vyménitelm’l svételnf/ zdroj ANO Ano

Elektrické parametry
Elektrické tFida izolacel ANO Ano

Napéjecf napétl’ 23OV/50Hz 23OV/50Hz
Jmenovitf/ pFI’kon svitidla S3OW 20,8 w

Vnéjél’ patice pro Fl'dl'ci a komunikaEnI’ modul ZHAGA 7P ZHAGA 7P

SVI'tidlo je vybaveno samostatm’lm pfepét’ovym ochranm’lm
zaFizenim (SPD) Typ 3 v zapojenl' "1+1", Uoc 10kV L-N a N-PE,
pFi poruée nedochézi k pferuéenl’ napéjenl’ (zapojené
kvaziparalelné)

SPD ANO Ano

Svételné-technické parametry

Doba iivota L90310 pFi Ta = 25°C L90B10 2 100 000 h LQOBlO 102 000 h

SVI'tidlo je osazeno doplfikovf/m prvkem pro omezenl'
svételného toku vyzaFovaného za svitidlo (clona)

“backlight” Ne

Jmenovitf/ svételm'l tok svitidla 0)SV 2966 Im

Jmenovitf/ svételm'l tok svételného zdroje (DZDR 3530 Im
Podilu svételného toku, kterY/je vyzaFovén nad vodorovnou
rovinu pFi sklonu svitidla 0°

ULOR (%) 50% 0%

Provoznl' tFI’da svitivosti (G*l-G*6) pFi sklonu svitidla 0° 6* G*3 nebo lep§i G*3

Néhradnl’ teplota chromatiénosti svételného zdroje TCp 3000K (i 5%) 3000K

Index podénl’ barev svételného zdroje Ra 270 270

Cinitel poklesu sv. toku zdroje pro 100 000 hod provozu LLMF 2 0,90 2 0,90

Mérnv svételm'l vy'lkon svitidla Cs/P 2 lOOIm/W 142,6 Im/W
Poéet LED (Eipfil) 12
Oznaéenl’ pouiité optiky L



Referenční křivka svítivosti

(Ve smyslu § 89 odst. 6 ZZVZ je možno nabídnout jakékoli 

rovnocenné řešení)

ANO

Napájecí zdroj (driver)

Výrobce - - TCI

Certifikace D4i + vybaven pomocným zdrojem 24V dle DALI 

part 150
- ANO Ano

Aktivovaná funkce CLO - NE Ne

Aktivovaná funkce autonomního stmívání

22:00 až 05:00 => -33%; po přippojení řídícího členu se funkce 

deaktivuje a předřadník je řízen přes vstup DALI2

- ANO Ano

Účinik základní harmonické při jmenovitém příkonu λ ≥ 0,9 ≥ 0.95

Životnost předřadníku při Ta = 25°C tdriver ≥ 50 000 h ≥ 50 000

Odkaz na webové stránky svítidla:

LO série/W/8LED/0/ LM /≥30/0///0

https://www.luxtella.com/wp-content/uploads/2021/07/Luxtella_LO_205W.pdf

Plné označení svítidla:

LO1K01L55VP0 (LO-L-L-12-730-3530lm-21W)

Označení do tabulky objektů:

LO série/20,8 W/12/L/2966 lm/≥ 70/3000K/ZHAGA 7P/autonom/RAL7021PM/TCI/IP66/IK10/LO1K01L55VP0

ReferenEnI’ kFivka svitivosti
(Ve smyslu § 89 odst. 6 ZZVZ je moino nabl’dnout jakékoli
rovnocenné Feéenl’)

ANO

Napéjeci zdroj (driver)

Vf/robce TCI
Certifikace D4i + vybaven pomocm’lm zdrojem 24V dle DALI
part 150

AND Ano

Aktivované funkce CLO NE Ne

Aktivované funkce autonomnl’ho stml'vénl'
22:00 ai 05:00 => -33%; p0 pFippojenI' Fl'dl'ciho élenu se funkce
deaktivuje a pFedFaa'kje Fl'zen pFes vstup DAL|2

ANO Ano

Uéinik zékladni harmonické pFi jmenovitém pFI’konu A 2 0,9 2 0.95

Zivotnost pFedFaa’ku pFi Ta = 25°C td river 250 000 h 2 50 000

Odkaz na webové strénky svu’tidla:

htt s: www.|uxte|la.com w -content u loads 2021 O7 Luxtella LO 205W. df
Plné oznaEenI' svn’tidla:

LOlK01L55VPO (LO-L-L-12-730-353OIm-21W)

OznaEenI' do tabulky objektfi:

LO série/20,8 W/12/L/2966 Im/Z 70/3000K/ZHAGA 7P/aut0n0m/RAL702lPM/TCI/IP66/IK10/L01K01L55VPO

LO série/W/8LED/0/ LM /Z30/0///0




